
IPLouw 

2. Christologiese himnes 

a Die Johannese Logos-himne (Job 1: 1-18) 

Teks 

i. Die Bernard-model 

1 • Ev apxn T1v 6 A6yrx;, 
KCXt 0 A6yrx;, flV np(x; l:OV 9€ov, 
KCXL 9e:Cx; flV 6 A6yrx;. 

2 o\h:rx; 1lv E:v apxn npCx; 1:ov 9e:6v. 

3 mxVLcx Bt • cxin:ou €y€ve:1:o, 
KCXL xwplc; cx\n:ou E:yE:v€1:0 ow€ €v 

4 o y€yove:v E:v Q\n:~ ~wn l1v, 
KCXL, ~wn T)v 1:0 <j>@<; l:WV av9pwnwv 

5 Kcxl1:o <j>@<; E:v 1:n o-Kol:\Q: <jxxtve:t, 
Kcxl,; aKol:tcx cxin:o ou Kcx1:€A.cxl3e:v. 

10 E:v 1:~ K6a~ f1v, 
Kcxl6 KooJ.Lrx; Bt' OOn:oD €y€ve:1:o, 
Kcxl6 K6o-J.Lrx; cx\n:ov ouK €yvw. 

11 e:lt; 1:a 'iOta TlA.9e:v, 
Kcxl ol'iOtot cxin:ov ou ncxp€A.cxl3ov. 

14 Kcxl6 A6yrx; crap( €y€ve:1:o, 
Kcxl €crKitvwcre:v E:v ftJ.L'lv, 

KCXL €9e:cxa<XJ,L€9CX l:flV oo(cxv cx\n:ou, 
OO(cxv <ix; J.LOVoye:vo\X; napa TtCXLp6<;. 

1tAt.,11<; x<Xpt1:rx; Kcxl O:An9e:tcxc;. 
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18 9€0V 000€\<; EWpaK€V TlWTt01:€· 
J.LOVoyEvil<;; 9€<'><;, 6 wv EU; 1:ov KoA.nov 1:0\J ncX"tp<'x;, 

EKEtVo<; €~11yilcrm:o. 

ii. Die Green-model 

'Ev apxn nv 6 A.6ycx;. 
Kala A.6ycx; T)v np<'x; 1:ov 9E6v, 
Kal 9€<'><; T)v a A.6ycx;. 

3 TtcXV"ta 8t' a\rr:ou EYEV€1:0, 
Kal xwpl<; a\rr:ou E:y€vE1:o oOO€ €v 
0 y€yoV€V. 

4 E:v a\rr(i) ~wi) T)v, 
Kal i) ~Wll T)v 1:0 cj>@<; 1:WV av9p<ilnwv, 

5 Kal1:o cj>@<; €v 1:TI aKo1:~ cj>aivtt, 
Kal i) O"K01:la a\rr:o OU Ka1:EAcxJ3€V. 

10 €v 1:Ci} Koa~ T)v, 
Kala KoaJ..Lo<; 8t' a\rrou €y€vE1:o, 
Kala KoaJ..Lo<; a\rrov ouK €yvw. 

11 tU; 1:0: 'wta T)A9€v, 
Kal oi 'ffitot aU1:0V ou nap€A.cxJ3ov. 

14 Kala A.6ycx; aO:p~ €y€vE1:o, 
Kal €aKi)vwaEV €v tiJ..L'lv, 
Kal €9€aO"cXJ..L€9a 1:flV oo~av aU1:0U, 
oo~av We; J..LOVOYEVO\X; napa na1:p(x;. 

18 9€0V 000€\<; €wpaK€ nwno1:€" 
J..LOVOYEvil<;; 9€<'><;, 
a wv EU; 1:ov KoA.nov 1:ou na1:p<'x;, 
o&cx; €~11yilaa1:o. 
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iii. Die Schnackenburg-model 

'Ev apxn T)v 6 A.6ya<;;, 
Kal6 A.6ycx; T)v np{><;; -r6v 8E6v, 
K<XL 8€<'><;; nv 6 A.6ya<;;. 

3 navra Ol' cxirrou €y€V€1:0, 
Kal xwpU; airtou €y€vE-ro 
OOOE EV 0 y€yoV€V. 

4 €v OOn:&> ~wit nv, 
K<XL Ti ~wit nv 1:0 ct>W<; 1:WV avepwnwv, 

9 llV 1:0 ct>@<; 1:0 aAf19lVOV, 
o <j>w-rt~nnavra &v9pwnov. 

10 €v 1:&3 Koa~ T)v, 
Kal6 KOOJJ.O<; ooi-rov ouK €yvw. 

11 Elt; -ra 'iOL<X T\A8Ev, 
Kal ol 'iOLOL cxirrov ou nap€A.cxf3ov. 

14 Kal6 A.6ycx; mxp( €y€v€1:0, 
Kal €aKnvwaEV €v TiJ.Liv, 
nA.f¥>n<;; XCxpll:O<; Kal aAfi9Ei.o:<;. 

16 o-rL €K -roD nAf1PwJJ.<X1:a<;; cxirrou 
TiJJ.El<; Ttavr€<; EAcXJ30JJ.€V 
Kal XCxplV av-rl XCxpl1:0<;. 

KOMMENTAAR 

Agtergrond 

JPLouw 

Verse 1-18 van die Evangelie volgens Johannes staan algemeen bekend as die pro
loog tot die Evangelie. 1 Dit behels 'n in Ieiding of voorspel wat in 'n opvallende 
literere vorm gegiet is. As daar bloot na die styl van die Griekse sinne gekyk word, 
is dit merkwaardig dat 'n groot aantal van die konstruksie-eenhede (die K@A.a dus) 
baie kort is - meestal van 4-6 woorde lank, en dikwels dan verbind met die woordjie 

1. Oor die verhouding tussen die proloog en die res van die hock kan die litcratuur op bladsy 241 van 
Staley se artikcl (19-86) geraadplceg word. 
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KcxL Verder vertoon hierdie kort eenhede verskeie stylfigure soos chiasme, klimaks, 
parallellisme ens. Daarby kom ook ander stilistiese wendinge soos woordspel en 
klankeffekte gepaard met 'n mate van ritmiese gang. Kyk maar net na die eerste 
twee versies om die intensiteit van hierdie eienskappe raak te sien: 

1 E:v apxn nv 6 A.6y<><; 
2 Kcxl6 Aoy<><; ytV ttp{x; 1:0V 8€0V 
3 Kcxl 8€0<; ytV 6 A.oy<><; 
4 o\Tr<><; ytV €V CxpXn ttp{x; 1:0V 8€0V 

Hierdie vier kola is klimakties georden 2 : A.6y<><;-A.6y<><; in 1 en 2, 8E6v-8E6v in 2 
en 3, A.6y<><;-o\Tr<><; in 3 en 4. Die groep E:v <Xpxn flV in 1 word chiasties herhaal as nv 
E:v apxn in 4, terwyl kolon 4 'n parallelle segging is aan wat in 1 en 2 gestel is. Die 
woordjie nv tree in elk van die kola op, maar met drie betekenisse in spel met 
mekaar: In 1 en 4 dui nv op bestaan in absolute sin, in 2 het dit die betekenis van 
wees in 'n lokaliteit, terwyl in 3 dit 'n merker van be/wort tot 'n klas of kategorie is. 
Let ook op die baie e en o klanke en hulle volgorde op mekaar waardeur 'n ritmiese 
gang gesuggereer word. Nog eens het ons 'n chiastiese ordening as die woordsoort
frases bekyk word: In kolon 1 word die preposisiefrase gevolg deur die naamwoord 
( E:v apxn- 6 A.6y<><;), terwyl in kolon 2 die naamwoordelike frase deur die preposi
siefrase gevolg word (6 A.6y<><;- np(x; 1:ov 8E6v). 

As die hele proloog in terme van die voorafgaande items ontleed word, dan blyk 
dit gou dat al die kort kola 'n kenmerkende eenvormigheid besit, terwyl daar ander 
is wat heeltemal verskillend in opset is soos byvoorbeeld die kola wat vanaf verse 6-
9 voorkom. Hierdie kola het telkens inbeddinge, waarvan drie met '(vex as doelstel
lings ingelei word en twee (in verse 6 en 9) met partisipiale konstruksies weergegee 

word. Op grond van hierdie eienskappe van die teks het baie eksegete dan 'n twee
deling gemaak. 

Die proloog is verdeel in 'n reeks kola wat saamval met die patroon wat vir 
verse 1 en 2 hierbo uitgewys is, en 'n ander deel wat weer saamval met die stylvorm 
wat hierbo vir verse 6-9 betoog is. Hierdie tweede groep lyk soos gewone prosa, 
terwyl die eerste groep die indruk van digkuns gee. Dit het daartoe gelei dat die 
poetiese dele saamgeskryf is, en as 'n lied getipeer is, terwyl die prosa-gedeeltes as 
kommentaar of verduideliking op aspekte van die lied gesien is. 

2. KAlJ.la( is volgens die antiekc Grieksc rctorick die stylordcning waardcur die slot van 'n scgging 
herhaal word as begin van die volgcnde scgging. 
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Tog was die saak nie so eenvoudig as wat die voorgaande mag suggereer nie, 
want sedert Rudolf Bultmann in 1923 die vraag na die literere vorm van die proloog 

aan die orde gestel het, het dit oor baie jare been in verskillende rigtings geloop met 
betrekking tot die vraag waar presies die een deel ophou en die ander begin. Bull
mann was egter'nie die eerste (soos algemeen aanvaar word), wat die moontlikheid 
van 'n himniese 'Vorlage' raakgesien het nie. Twee jaar vroeer het Cryer 'n artikel 

oor die proloog gepubliseer wat nie genoeg aandag ontvang het nie, en waarin hy 'n 
himne gerekonstrueer het wat uit elf strofes bestaan en met 3 of 2 versreels elk 
sodat hy die skema a-a-b-b : a-a-b : a-a-b : a-a-b : a voorgestel het vir die verse 1, 
2/3, 4, 5: 9, 10, 11 : 12, 13, 14a: 14b, 16, 17: 18. Die ontbrekende dele het hy as 

kommentaar aangeteken. Toe die gedagte deur Bultmann gestel is het dit spoedig 
navolging gekry en het die voorstelle snel begin toeneem. Feitlik elke skrywer het 
sy eie indeling (gebaseer op die verse) gemaak. Die meeste het die eerste 5 verse as 
himnies erken, alhoewel sommige vers 2 as deel van die kommentaar gelees bet, 

terwyl verse 6 tot 8 of 9 as prosa-kommentaar aangeteken is. Verse 9 of 10 tot 11 is 
dan weer as deel van die lied-gedeelte beskou met daarna 'n redelike variasie ten 
opsigte van die res tot by vers 18. Vir 'n goeie oorsig van hoe elke skrywer verdeel 
het, kan die artikels van King (1975) en Schmithals (1979) geraadpleeg word. 

Hierby moet ook onthou word dat daar sommige eksegete is wat al 18 verse as 
een deurlopende geheel (al sal bulle erken dat sommige dele meer poeties as ander 
is), of die hele proloog as 'n lied sien. Onder diegene wat nie 'n himne-gedeelte 
uitsonder nie, kan Hooker (1969), Barret (1971), Culpepper (1980) en Staley (1986) 

genoem word. Diegene wat hierdie standpunt huldig, probeer die struktuur van die 
hele proloog as 'n groot chiastiese patroon indeel. Die sentrale punt van hierdie 
chiastiese ordening stel bulle dan gewoonlik tussen vers 12 en 13 met die gedagte 
'kind wees van God', 'uit God gebore'. 

Diegene wat nie 'n himne uit die proloog wil uitsonder nie, ontken nie nood
wendig dat daar wei moontlik 'n vroee Christel ike lied as onderbou of 'Vorlage' aan 
die proloog ten grondslag le nie. Hulle se slegs dat as daar so-iets was, ons dit nie 
kan opspoor nie, en daarom moet ons die huidige teks as 'n geheel neem en as soda

nig ontleed. Die navorsers wat wei 'n himne uit die teks losmaak, ontken nie dat die 
teks soos ons dit tans het 'n eenheid is nie, maar probeer slegs die grondelemente 
van die teks ontleed. Onder hierdie groep is daar selfs diegene soos Pollard (1958), 
Lamarche (1964), De Ia Potterie (1977) en Ashton (1986), wat die lied-element wil 
terugvoer na 'n oorspronklike Joodse lied oor die Wysheid, wat deur Johannes en 
die uit sy kring omgewerk is tot 'n lied op Jesus as die kosmiese logos wat mens 

geword het. 
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Struktuur 
Bybelvertalings het meestal die teks deurlopend gedruk sonder enige aanduiding 

van onderdele behalwe dat die inhoud by wyse van paragraafverdeling gegroepeer 

is. Die Nuwe Afrikaanse Vertaling verdeel die proloog byvoorbeeld in 6 paragrawe: 

Verse 1-5,6-8, 9-13, 14, 15, 16-18. Tog is daar vertalings wat die himniese elemente 

weergee. Moffat druk verse 1-5 en 10-11 in versvorm. 'Die Gute Nachricht' doen 

dieselfde vir verse 1-5, 9-12, 14, 16. 'The New American Bible' druk verse 1-5, 10-

12, 14, 16 as poeties, terwyl die 'Jerusalem Bible' die hele proloog in versvorm 

vertaal. 
In 1928 het Bernard die eerste besonder sinvolle weergawe van 'n logos-himne 

uit die proloog gehaal wat hy in elf strofes verdeel het. Die gedeeltes in verse 6-9 

lees hy as kommentaar op die Lig in verse 3 en 4. So ook verse 12 en 13 om aan te 
toon dat daar wei diegene was wat die Woord aangeneem het. Verse 15-17 is weer 

eens kommentaar om Johannes die Doper en Moses se rolle te verduidelik. 

Hoewel Bernard dit nie eksplisiet se nie, bevat sy indeling in die elf genoemde 
strofes 'n verrassende patroon in hulle versreels: 3-1-222-3-222-1-3. Die gedig kan 

hiervolgens moontlik tematies as 'n ringkomposisie gelees word: die eerste en laaste 
3-reelige strofes handel oor die Godheid van die Woord, terwyl die middelste 3 die 

tragiek skilder dat die Skepperwoord verwerp word. So kan die res ook tematies 

gekorreleer word. Tog is 'n tipering van die aard spekulatief, want ons weet nie of 
die gedig (as daar wei een was) so daar uitgesien het nie. Verder berus die tipering 
op ons eie afleidinge wat geldig, of nie, kan wees. 

In 1955 publiseer Green sy weergawe van die prolooglied in 6 strofes wat deels 
ooreenstem met die van Bernard behalwe dat vers 2 en vers 14c as deel van die 

kommentaar gesien word. Verder word o y€yov£v by vers 3 gelees (kyk app crit 
van die Griekse NT teks), en word verse 4 en 5, 10 en 11, en 14 onderskeidelik as 

een strofe gelees. 

Schnackenburg (1965) verdeel die himne in vier strofes. Let daarop dat 
Schnackenburg 'n heel ander patroon weergee waarvan die vier strofes vier aspekte 
van die Logos beskryf: 

2 
3 
4 

40 

Die ewige bestaan van die goddelike Logos wat Skepper is (m a w twee fasette 
gekombineer in een strofe: Wese en funksie); 

Die betekenis van die Logos vir die mensheid; 

Verwerping van die Logos; 

Menswording van die Logos en sy gawe (weer eens twee fasette in een strofe: 
identifisering met mense en gee van genade ). 
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Schnackenburg se strofes beslaan 6-4-4-6 reels wat 'n simmetrie gee maar 

origens nie in patroon of inhoud sterk himnodies is nie. Dele wat die ander as 

kommentaar aanmerk, heskou hy as deel van die himne. 

Die drie aangehaalde verdelinge wat as voorbeelde hierho gegee is, toon, soos 

alle ander verdelinge, ooreenkomste en verskille. Alma! is dit egter eens dat hulle 

'n lied as 'Vorlage' kan identifiseer. Die gedagte kan wei moontlik wees, maar nie

mand kan natuurlik met sekerheid beweer dat daar wei 'n lied aan die proloog ten 

grondslag le nie. 

Interpretaliie 

Onder diegene wat wei 'n himne of dan minstens spore van 'n himne in die proloog 

wil identifiseer, is die indeling van Bernard en Green hierbo miskien die beste. Wat 

opval, is dat Ka't€AcxJ3Ev in 5 met nap€Aal3ov in 11 semanties in spel is: KIX't:EAcxJ3Ev 

het twee betekenisse in Hellenistiese Grieks naamlik 'oorwin' of 'begryp', waarvan 

die tweede met die betekenis van nap€AcxJ3ov naamlik 'aanvaar' ooreenstem, terwyl 

'aanvaar' teenstellend tot 'oorwin' is. Hierdeur word 'n besondere woordspel 

bewerk (Louw 1965): Lees ons die betekenis 'oorwin' in Ka't€AcxJ3Ev dan begin die 

lied met 'n glorieryke lofprysing aan Christus wat die Logos is en wie se Lig nie deur 

die duisternis (as simbool van die bose) oorwin kan word nie. Maar dieselfde woord 

hou ook 'n ander betekenis in, naamlik 'begryp', wat sinspeel op die tragiek wat in 

10-11 genoem word: Hierdie Logos wat Skeppergod is, word deur sy skepsele nie 

'aanvaar' nie, hulle hegryp nie waaroor dit gaan nie. Die himne begin dus met 

glorie, gaan dan oor na verwerping en in die tweede helfte van die himne word weer 

teruggekeer na die glorie van die Logos. Wat verder opval, is dat in 1 die Logos 

slegs 9€6<; genoem word, en weer in 18 as alles afsluit, word Hy ).l.OvoyEvil<; 9€6<; 
(unieke God) genoem: hoe nader na buite in die skematiese struktuur hoe sterker 

die begrip van die Godheid van die Logos wat in skrille kontras staan met die 

sentrale deel van die himne dat hierdie Skeppergod deur sy eie mense verwerp 

word. Die kola wat in Bernard se indeling 222 gemerk kan word, vorm saam ook 'n 

tema, naamlik die Logos geopenbaar in die wereld: as Skepper, lewe, lig/verworpe, 

mens, en tog goddelik (oo~a). Hiermee word episodies beskryf wat in die begin, 

middel en einde as stellinge gegee word. 

As proloog tot die Johannesevangelie gee so 'n himne natuurlik 'n pragtige 

inleiding wat die kernmomente van die hele evangelic omsluit: God word mens en 

al verwerp baie Hom, bly Hy die glorieryke God wat sy guns bewys om elkeen wat 

Hom aanneem, syne te maak. Die skeiding draai om die temas glorie en 

verwerping. 

Dit is interessant om daarop te let dat diegene wat nie 'n himne onderskei nie, 
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maar die geheel chiasties probeer orden, die fokus van die proloog byna presies 
omdraai. Vers 12b word volgens Culpepper, byvoorheeld, die wentelpunt, terwyl 

die himniese model verse 10-11 die kern vorm waarhy vers 12 'n verduidelikende 

gedeelte is. 
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b. Die Filippense-himne (Fil2: 6-11) 

Teks 

6 "O<;; E:v J.LDP41n 9Eou intapxwv 
oux apmxy,.Wv tiyflam:o 'tO ElvcXL '(aa 9€4), 

7 au.' ECX\J"tOV EKEVWO'€V 

J.LOP~TW oouXou XatXi>v, 

E:v OJJ.OlWJ.UX'tl O:v9f>Wnwv YEVOJJ.€Vo<;; 
Kal axfu.urrt €Up€9€l<;; <ix;; Civ9pwno<;; 

8 E'tan€lVWO'€V €mrr6v 
YEVOJJ.€Vo<;; \nnlKoo<;; JJ.EXPl 9av6:'tou· 

9 8w Kalo 9€0<;; aU'tOV Vn€pU~WO'€V 
Kal E:xaptam:o a\J't4) '[Q OVOIJ.a '[Q int€p nav OVOJJ.a, 

10 'iva E:v 't4) OVOJ.La't l ' I T)O'OU nav y6vu KcliJ.~U 
11 Kal naaa yA.Waaa E~OIJ.OAOyilan'tal O'tl 

KUp to<;; ' I T)O'O\J<;; Xp lO"ti><;;. 

KOMMENTAAR 

Agtergrond 
Johannes Weiss (1897: 28 vv) was die eerste om in sy werk oor Paulus se retoriek 
die ritmiese vorm van Filippense 2: 6-11 te herken. Hierin is hy gevolg deur 
Robertson (1917: 123), Moffatt (1918: 167), en Dibelius (1925: 72). Dit was egter 
veral Lohmeyer ( 1928) wat die navorsing koers gegee het. Hy het Filippense 2: 6-11 
vorm-krities geldentifiseer as 'n Paulinies-Christologiese himne met twee stansas en 
wat sterk Semitiese kenmerke vertoon. Sy belangrikste bydrae was egter die breuk 
met die tradisionele verklaring van Oc; E:v JJ.OP~U 9€ou in vers 6 (wat beskou is as 'n 
verwysing na die historiese Jesus), en die opvatting dat die himne Christus voorhou 
as voorbeeld van korrekte etiese optrede. Volgens Lohmeyer (1928: 75) is dit 
onjuis: Filippense 2: 6-11 is eerder verwant aan Johannes 1: 11, want die Wese 
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waarna in Filippense 2: 6 verwys word, is dieselfde as die A.6yo<;; 'tOU 9Eou in 
Johannes 1. 0<;; €v J..LOP~n 9Eou is dus beeldspraak met 'n mitiese dimensie, en die 
vraag na die agtergrond van hierdie en ander verwysings in die himne sou, saam met 
die strofering van die gedeelte, die navorsing in die komende dekades oorheers. 

Dit is nie moontlik om binne die bestek van 'n kort artikel al die belangrikste 
publikasies sedert Lohmeyer te vermeld of selfs net die verskillende standpunte oor 

die strofering en die interpretasie van die lied op te som nie. Fitzmyer (1968: 247-
253) haal in elk geval die belangrikste bronne van 1928 tot 1968 aan, terwyl 
Murphy-O'Connor (1976: 25-26) ons verder op die hoogte bring met die literatuur 
oor hierdie gedeelte. Die standaardwerk oor Filippense 2: 6-11 bly steeds die PhD

dissertasie wat Martin in 1963 by King's College (London) ingelewer het en in 1967 
deur Cambridge University Press gepubliseer is onder die titel Carmen Christi as 
vierde volume in die Society for New Testament Studies Monograph Series. Vir die 
1983-uitgawe het Martin boonop die relevante standpunte en literatuur sedert 1967 

in sy voorwoord en sy uitgebreide bibliografie verwerk. In 1983 verskyn daar ook 'n 
insiggewende artikel van hom in The Expository Times met die titel: 'New Testament 
Hymns: Background and Development'. 

In wat volg, steun ek sterk op die publikasies van Martin sowel wat betref die 

pre-Pauliniese agtergrond as die interpretasie van die lied in sy Filippense-konteks. 
Die voorgestelde strofering hierbo is ook die van Martin. Die doel van die studie is 
om bykomende kontekstuele, strukturele, asook stilistiese evidensie te bied vir 

Martin se interpretasie. 
Sanders (1963: 90-111) verwys na enkele bestaande voorstelle vir die godsdiens

tige agtergrond van die lied: Lohmeyer se oorspronklike voorstel, hierbo genoem 
(90-93); Cerfaux se siening dat die himne bei'nvloed is deur die beskrywing van die 
lydende Kneg in Jes 53 (93-95), soos bevestig deur Jeremias en Stanley (95-97); 

Schweizer, wat nie die Ou Testament as agtergrond van die lied beskou nie, maar 
die tema van verhoging deur vernedering - 'n tema wat in die Judai'sme ontwikkel, 
en deur die Christendom oorgeneem is as model vir die Christelike lewe (97-100); 

Kasemann se sogenaamde gnostieke verlosser (100-106) en Hering se hipotese van 
die twee Adams (108-111). Sanders evalueer egter nie die voorstelle nie, maar som 
dit slegs op. 

Van al die moontlikhede is die voorstel van Martin in sy 1983-artikel myns 
insiens die aanneemlikste, omdat hy die korrekte vraag vra: 'What was the "catalyst" 
that led to the creation of new forms of hymns in the New Testament period, specifi
cally the hymn directed to the praise of Jesus Christ as exalted Lord and ruler of 
creation'? (1983b: 132). Die antwoord is die bedreiging van Paulus se boodskap 
deur die gnostisisme (Martin 1983b: 134; vgl ook Inleiding onder 'Gnostiese 
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Himnes'). As belangrikste kenmerke van hierdie leer noem Martin: Die ontkenning 

van Christus as Here en enigste Middelaar tussen God en wereld; 'n verswakte 

morele lewensuitkyk wat Christene onverskillig maak teenoor sondige begeertes; 

onsekerheid oor die sin van die lewe, omdat die hemelliggame en afgode steeds 

heers, en tevrede gestel moet word. Die kenmerke berus almal op een beginsel, en 

dit is dat God (wat suiwer Gees is) geskei is van die wereld. Die ruimte tussen God 

en wereld was - volgens die gnostiek - gevul met 'n reeks emanasies of aione, wat 

van God af gestrek het tot by die wereld, en almal boos was. Wat nodig was, was 
dus gemeenskap met 'n god wat sy volgelinge kon bevry uit die verknegting aan 

astrologiese magte. En so 'n god is gehuldig as KVptO<; en aw-rilp. 
Dis teen hierdie agtergrond dat die himne in die Christelike kerk vorm aange

neem het: 'n Lofprysing op Christus, eers op wat Hy voor die skepping gedoen het, 

en dan op sy koms na die wereld, en uiteindelik op sy heerskappy oor alle magte. 
Die himnes was die antwoord van die Christelike gemeentes op die dwaalleer van 

die gnostisisme. 

Vir Martin (1983b: 135) is veral van belang die kosmologiese rol wat in so 'n 

tradisionele lied toegeken word aan Christus. Die liedere begin met 'n verwysing na 
sy pre-eksistensie, sy verhouding tot God voor die skepping, en na sy aandeel aan 

die skepping. Dit is 'n reaksie op die gnostiese gedagte dat Christus deel was van 'n 

engelehierargie, en dat Hy nader was aan die skepping as aan die Skepper. Deur 
Christus te laat deel in die heerlikheid van God (Fil 2: 6), en 'n rol aan Hom toe te 
ken in die skepping van die wereld (vgl Kol 1: 15-16, Joh 1: 1-3), word sy bestaan 

teruggevoer na God self en kon Hy as God betrokke wees by die skepping (vgl Joh 
1: 1)- nie as maaksel nie, maar wel as Maker. Slegs op grond van sy pre-eksistente 

verhouding tot God kan liedere soos Filippense 2: 6-8 praat van sy keuse om 
verneder te word en daarom gehoorsaam te bly. 

Die kosmologiese ro/ van Christus is tweedens belangrik, omdat Hy na sy verho
ging beheer uitoefen oor aile kosmiese magte. Die magte erken sy heerskappy en 
laat die lotgevalle van mense aan Hom oor: 'The church sang the text of Phil 2: 6-11, 
knew itself to be living in that new world where, all external appearances to the 

contrary, the astral powers were defeated and Christ the sole ruler of all the worlds 
was truly Lord' (Martin 1983b: 135). 

Buite die konteks van die Filippensebrief, was die himne dus 'n reaksie op een 
of meer dwaalleerstellinge van die gnostisisme en bedoel om Jesus Christus as die 

pre-eksistente, die mensgeworde en veral verhoogde Here te loof. As sodanig bevat 
dit elemente wat eie is aan Nuwe Testamentliedere soos Kolossense 1: 15-20 en 
Johannes 1: 1-18. 
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Struktuur 

Benewens die vasstelling van die lied se agtergrond, is navorsing sedert Lohmeyer 

ook gerig op die strofering daarvan. Twee voorstelle is in hierdie verband domi

nant, waarvan die eerste die is van Jeremias (1953: 152-154). Hy deel die lied in 

drie strofes van vier verse elk in (dws &;; ... A.af3wv, f:v OJ..I.OLWJ..La1:t ... 9ava1:ou, ou) ... 

Xpt01:6<;;). Die tweede voorstel is die van Martin (19S3a) wat ses strofes van twee 

verse elk onderskei. Vir die motivering van Jeremias se verdeling (en tegelyk 'n 

goeie oorsig van die literatuur), kan by Hunzinger (1970: 142-156) nagelees word. 

Martin se voorstel (waarmee hier volstaan word), is te vind in 19S3a: 36-3S. 

Uie himne word aangebied by wyse van 'n ring- of spiraalkomposisie. Dit begin 

in vers 6 met 'n verwysing na Christus se Goddelike bestaan, en eindig in vers 11 

met sy verhoging tot KUp!O<;;. Verder handel die eerste vier strofes inhoudelik oor 

Christus se vernedering, die laaste twee oor Sy verhoging. 

Christus se vernedering word in twee fases beskrywe. In die eerste twee strofes 

(verse 6-7b) word die vernedering van die J..I.Op~n 9Eou na die J..I.Op~n oouA.ou 
beskrywe, terwyl in die derde en vierde strofes (verse 7c-S) die vernedering van die 

OJ..I.OlwJ..I.(X av9pwnwv na die 9aVa1:0<; uitgebeeld word. Die twee fases word gram

matikaal gemerk deur die hoofwerkwoorde in verse 7a en Sa: deur die werkwoord 

h€vwcr€V word die prysgawe van sy Goddelike bestaanswyse vir die menslike aan

gedui, en deur €1:an€LVWcr€V die prysgawe van sy menslike bestaanswyse in die 

dood. Stilisties word die twee fases egter ook verbind, deur sowel die chiasme 

tussen verse 7a en Sa (€au1:ov €K€Vwcr€V- E1:aTt€LVWO'€V €am6v), as deur die feit 

dat albei ook ewe lank is (elkeen bestaan uit agt sillabes). Saam beklemtoon 

hierdie twee fases die diepte van sy vernedering. lnderdaad handel tweederdes van 

die lied hieroor. 

Daar is ook opvallende grammatikale en stilistiese verskille tussen die eerste 

vier strofes ( = vernedering) en die laaste twee ( = verhoging). 

1. Die dader of handelende persoon in verse 6-S is Christus, maar Hy word nie by 

name genoem nie. Daarteenoor egter, word die daders in verse 9-11 uitdruklik 

vermeld: 9€6<;; (9), nav (10) en nacra yA.wcrcra (11). Verder word die dader in 6-

S die geaffekteerde in 9-11 en word sy name verswyg tot in die laaste strofe 

(verse 10 en 11). Die funksie hiervan kan wees om spanning by die Ieser te 

skep, wat dan eers in die laaste strofe opgelos word. 

2. Kohesie word verskillend bewerk in verse 6-S en 9-11. Benewens die voegwoor

de ill' en Kat word die verse in 6-S hoofsaaklik gekoppel deur die gebruik van 

participia: unapxwv by nyt1cra1:0 in 6, A.af3wv (7b) en Y€VOJ..I.€VOc;; (7c) by 
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€te€vwaEV in (7a), €UpE9Ei<; (7d) en YEVOJ..LEVO<; (8b) by E'tcmEivwaEv in Sa. 

Verse 9-11, aan die ander kant, vorm 'n eenheid deur die gebruik van die reto

riese tegniek bekend as KAtJ..La~. 'YnEpv~waEV (9a) word opgeneem deur 

€xapiacrro in vers 9b, OVOJ..La in vers 9b deur OVOJ..La'tl aan die begin van 10, en 

nCiv y6vv aan die einde van 10 deur nCiaa yA@aaa aan die begin van 11. Die 

funksie van die klimaks is hier tweerlei: 

eerstens word die verhoging van Christus skerp onderskei en afgegrens van 

sy vernedering deur die verskillende verse klimakties saam te bind; 

tweedens skep die klimaks as stylfiguur spanning by die Ieser /hoorder, 'n 

spanning wat hier opgelos word in die slotakkoord: Kvpto<; 'I11aou<; 

Xp t<J"t6<;. 

3. Semantiese relasies word in 6-8 hoofsaaklik aangedui deur partisipia en is dus 

implisiet: umxpxwv (tyd in relasie tot tiyflaa'to), Aal}wv (wyse in relasie tot 

€te€vwaEv), YEVOJ..I.EVO<; (wyse in relasie tot €te€vwaEv), €Up€9EU:; (tyd in relasie 

tot E'tcmELVW<JEV), en ten slotte YEVOJ..LEV<><; (wyse in relasie tot E'tcmEivwaEv). 

Daarteenoor is daar nie een partisipium in verse 9-11 nie, en word die relasies 

eksplisiet uitgespel deur koppelwoorde: 5u) in 9 (wat gevolg aandui uit 6-8), Kat 

in 9 (wat additief verskillend is tot 9), '(va in 10 (wat gevolg aandui uit 9) en Kat 

in 11 (wat additief verskillend is van 10). Partisipia (wat relasies implisiet 

aandui) fokus op 'n stand van sake in plaas van op 'n proses; werkwoorde, 

daarenteen, fokus op 'n proses wat aan die gang is in plaas van op 'n statiese 

gegewe (Kress & Hodge 1979: 26). In hierdie lied word Christus se vernedering 

dus sterk weergegee as 'n stand van sake, 'n feitelikheid, teenoor sy heerskappy, 

waarvan die erkenning 'n dinamiese proses is. 

Teenoor bogenoemde drie verskille, is daar moontlik net een ooreenkoms tussen die 

eerste vier strofes en die laaste twee strofes. Dit is die feit dat die laaste vers van 

die vierde, en die eerste vers van die vyfde strofe ewe veellettergrepe het. Dit is die 

enigste twee verse van presies dieselfde lengte wat direk op mekaar volg. In vers 8 

word die dieptepunt van Christus se vernedering beskryf as 'n gehoorsaamheid tot 

die dood toe (9ava'tov as laaste woord dra besondere klem), terwyl die gevolg 

daarvan uitgespel word in vers 9: God het Hom uitermate verhoog. Is die parallel 

slegs numeries, of is dit ook teologies? Kan dit die funksie van die isokolon wees om 

te verbeeld dat sy diepste vernedering gekanselleer, uitgebalanseer word deur sy 

buitengewone (i.mEp-) verhoging (u~waEv)? 
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'n Tweede isokolon, met 'n soortgelyke pendante funksie, is tussen strofes een 
en drie: albei het naamlik 24 lettergrepe. In strofe een word Christus se Goddelike 
bestaan beskrywe, in strofe drie sy menslike bestaan. 'n Moontlike funksie van die 
isokolon is om. te onderstreep dat Hy net so volwaardig God was as wat Hy mens 
was. Hy het Homself van sy Goddelike bestaan (strofe 1) verneder, soos beskrywe 
in strofe 2; Hy het Homself van sy menslike bestaan (strofe 3) verneder, soos 
beskrywe in strofe vier. Dat verse 7a en Sa grammatikaal en stilisties analoog is, is 
hierbo reeds aangetoon. Op hierdie wyse word die twee nature van Christus 
stilisties verbeeld, en die fases in sy vernedering ook stilisties onderskei. 

Om saam te vat: Die lied stuur semanties en stilisties af op die finale akkoord: 
Kupto<; 'InaoOc; Xpta-r6<;. Die grootste deel daarvan (strofes 1-4) handel egter oor 
die fases in Christus se vernedering, wat stilisties duidelik van mekaar onderskei en 
as 'n stand van sake, 'n gegewe beskryf word. Die dieptepunt van sy vernedering 
was sy gehoorsaamheid tot die dood. Strofes vyf en ses word op verskillende vlakke 

skerp van die eerste vier afgegrens en beskrywe die gevolge van sy gehoorsaamheid: 
God het Hom uitermate verhoog, en alle mense moet die Jesus ( = gekruisigde) as 
Here dien. 

Interpretasie 
Die heerskappy van Christus is die klimaks van die himne, 'n heerskappy wat op 'n 
unieke manier bekom is. Hierdie sentrale boodskap kon een betekenis in sy 
oorspronklike konteks gehad het, maar 'n ander betekenis in die konteks van die 

Filippensebrief. Buite die konteks van die Filippensebrief het dit (volgens Martin: 
1983b) gedien as reaksie op die gnostiese leerstellinge. Dit kon ook gebruik word 
om gelowiges in verdrukking te verseker dat die Here (Kuptoc;;) lewe en dat Hy die 
Iotgevalle van die wereld in sy hande hou. By die interpretasie van die himne in sy 
Filippensekonteks, is dit egter belangrik om al die interessante vrae oor die 
oorspronklike doel van die lied op te skort en te vra na die betekenis wat Paulus 

daaraan wou gee in Filippense 2: 6-11. 
Die gangbare interpretasie is dat Christus voorgehou word as 'n voorbeeld van 

vernedering, en dat sy volgelinge opgeroep word om sy voorbeeld na te volg (so 
Muller 1964: 65; Robertson 1979: 117-122; Moule 1981: 36,44). Die tema van 
verhoging deur vernedering sluit ook hierby aan (so Calvyn 1948: 54; Muller 1964: 
75; Barclay 1970: 46-49; Collange 1979: 94-95; Schlier 1980: 40-41; Bruce 1984: 
44,47-48). Volgens Martin (1983a: xiv) is hierdie interpretasie problematies die 
moment wanneer besef word dat dit nie die aardse Jesus is wat Homself verneder 
het nie, maar 'n hemelse Wese. Die menswording van 'n Goddelike Wese is per 
definisie uniek, en daarom kan Christus se vernedering nie as 'n voorbeeld vir die 
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optrede van die Filippense gestel word nie. 
Waarom het Paulus dan hierdie lied aangehaal in sy brief aan die Filippense, en 

spesifiek hier in Filippense 2: 6-11? Die eerste vraag handel oor die si tuasie in 

Filippi wat die apostel genoodsaak het om die brief te skrywe. Die tweede het te 

doen met die funksie van die himne binne die paranetiese konteks van Filippense 1: 

27-2: 18 (Martin 1983a: xxxv). 

Eers die historiese situasie. In Filippense 3: 2 word verwys na Joodse Christene 

wat die Filippense mislei het deur te verkondig dat die gelowiges geen lyding ken 

nie (Martin 1983a: xxxvi). Hulle het geroem in die besnydenis as sou dit so bewys 
lewer dat hulle die ware Israel is. Dit was mense wat gereken het dat hulle die 

volmaaktheid hier reeds bereik het, en aangesien hulle die vreugde van die hemelse 

lewe reeds op die aarde geniet, het hulle gereken dat hulle bevry is van die aardse 

onvolmaaktheid. Die eensydighede het daartoe gelei dat hulle 'n foutiewe 
eskatologie ontwikkel het, saam met 'n gebrek aan nederigheid (Martin 1983a: 

xxxvii). 

Om die sake dan reg te stel, skryf Paulus aan hulle dat diens aan Christus nie 
aileen geloof in Hom beteken nie, maar ook lyding ter wille van Jesus inhou (1: 29). 
Die volmaaktheid is nog nie bereik nie, maar hy jaag daarna - en die gesindheid 

moet die Filippense as geestelik volwasse mense ook openbaar (3: 12-16). En die 
probleem met die dwaalleraars is dat hulle lewe 'as vyande van die kruis van 

Christus' (3: 18). Teenoor die dwaalleraars is Paulus se enigste wens 'om Christus te 
ken, die krag van sy opstanding te ondervind, en deel te he aan sy lyding deur aan 

Hom gelyk te word in sy dood' (3: 10). Kortom: Die Christen se lewe is 'n lewe 
onder die kruis (Martin 1983a: xxxvii). Die lewe bestaan in 'n navolging van die van 
Christus, wat verheerlik is deur die gestalte van 'n slaaf aan te neem en gehoorsaam 
te word, en dit tot die dood toe (Martin 1983a: xxxvii). Om as Christen te lewe 

onder die heerskappy van Christus, beteken 'n lewe onder die kruis, en bewus van 
die heerlikheid wat kom. 

In aansluiting by Martin kan gemeld word dat die tema van lyding ook 
prominent is in die enger konteks waarin die himne voorkom, naamlik Filippense 1: 

27-2: 18. En dit word veral beklemtoon deur die tegniek wat die apostel gebruik om 

naamlik na homself te verwys. Sy stryd en opoffering in belang van die evangelie 
word by name genoem in 1: 30: 'Julie en ek het dieselfde stryd wat julie my vroeer al 
sien stry het en waarvan julie hoar dat ek nou nog stry'. In 2: 16 verwys hy weer na 

homself as iemand wat hom inspan vir die evangelie, as iemand wat swoeg. Selfs al 
word sy bloed as drankoffer uitgegiet in diens van God, is hy daaroor bly (2: 17). 
Die tegniek van verwysing na jouself was 'n bekende oorredingstegniek in die 
klassieke periode. Deur dit te gebruik, het die spreker sy ethos gebou en die 
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vertroue van sy gehoor gewek. Saam met logos (logiese argumentasie) en pathos 
(emosionele reaksie van die gehoor) was dit die helangrikste wyse van oorreding 

(Kennedy 1984: 15). 

Wat is dan nou die funksie van die lied binne die paranetiese konteks van 
Filippense 1: 27-2: 18? Paulus se lyding soos heskryf in 1: 29, lei hom tot nadenke 

oor Christus se lyding (Martin 1983a: xxxvii). Hy was die Gelzoorsame wat nou tot 

die hoogste eer verhef is. Die paranese volg in 2: 12: Die Filippense moet 

gehoorsaam wees aan Hom wat gehoorsaam was tot die dood toe (Martin 1983a: 

xxxvii). In 2: 14-16 word die aansporing prakties uitgewerk met die apostel se lewe 
as die konkrete bewys van so 'n gehoorsame lewe (2: 17-18). 

Om sawn te vat: 
Die lied pas in by die boodskap van die brief as geheel in die sin dat dit saam met 
verskeie ander teksgedeeltes (veral in hoofstuk 3) die eensydighede in die 

leerstellinge van die dwaalleraars aanspreek. Om as Christen onder die 

heerskappy van Christus te leef, beteken 'n lewe onder die kruis op weg na die 
heerlikheid wat wag. Dit beteken nie om reeds volkome in die heerlikheid te 

deel nie. 

Binne die enger paranetiese konteks van 1: 27-2: 18 dien die lied as aansporing vir 
die Filippense om gehoorsaam te wees aan Hom wat tot die dood toe 

gehoorsaam was. 

Martin se interpretasie van die himne as hoofsaaklik 'n verwysing na Christus se 
lyding en gehoorsaamheid (en nie na sy vernedering as voorbeeld vir sy volgelinge, 

of as middel tot verhoging nie), word gesteun deur die volgende strukturele, 

stilistiese en kontekstuele oorweginge: 
Tweederdes van die lied handel oor die onderwerp. Dit gaan hoofsaaklik 

eerder om die manier waarop die heerskappy verkry is, as om die heerskappy self. 

Christus se lyding en gehoorsaamheid word stilisties skerp van sy verhoging 

afgemerk deur die verskil in handelende persone tussen vers 6-8 en 9-11, deur die 

verskil in die bewerking van kohesie en die afmerk van semantiese relasies. Vers 6-
8 bevat verder verskeie ander stylmiddele waardeur verskillende fasette van 

Christus se lyding beklemtoon word: sy twee nature, die fases in sy vernedering, die 

feitelikheid van sy lyding en as dieptepunt sy gehoorsaamheid tot die dood toe. 
Daarteenoor word die korter tweede deel oor syverhoging (verse 9-11) oorheers 

deur die een figuur van die klimaks. 
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Die fokus op Christus se lyding en gehoorsaamheid, laat die lied inpas by die 

enger en breer konteks waarin dit voorkom. Sy vernedering was per definisie uniek, 

en dus kon Hy nie as voorbeeld van selfvernedering aan die Christene van Filippi 

voorgehou word nie. Verder was die Filippense alreeds onder die invloed van 

Joodse Christene, wat gereken bet dat hulle al die volmaaktheid bereik het. Om 

vernedering as 'n middel tot verhoging aan hulle voor te hou, sou dus geen sin he 
nie. Wat nodig was, was 'n regte perspektief op die evangelie: die perspektief van 

lyding en gehoorsaamheid waarvan in Filippense 1: 27-2: 18 sprake is, en waarop die 

himne van Filippense 2: 6-11 ook fokus. 
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c. Die Kolossense-himne (Kol1: 15-20) 

Teks 

A 1 &;; E<TtlV e:lxwv 'tOU 9e:o0 'tOU aoparou, 
A 2 npw'to'toKe><; n6:011<; K't toe:eo<;;, 
A 3 O'tl €v a\rr~ €K'tia9n 'tel n6:v-rcx 
A 4 €v 'tole; oiJpcxvolc; Kcxl €nl 'tl)c; yl1<;, 
A 4.1 'tel Opro:el Kcxl 'tel cl6pa-rcx, 
A 4.2 e:'£'t€ 9p6vm e:he: KupW'tll't€<; 
A 4.3 e:'£'te: apxcxl e:t't€ €~oooi.cxl· 
A 5 'tel n6:v-rcx 5l' a\rroO Kal e:i.<;; a\rrov EK'tl<TtCXl, 
A 6 Kal a\rr6<; EO"t lV np6 n6:v-rwv 
A 7 Kcxl 'tel n6:v-ra EV a\rr~ 0'\JVE<TtllKEV. 
A 8 Kcxl a\rr6<; EO"tlV it Ke:cJ>cxAT, 'toO awJ..Lma<; 'tl)c; €K1CAnoi.cx<;· 

B 1 &;; E<TtlV apxfl, 
B 2 npw'to'toKcx; €K 'twv ve:Kpwv, 
B 3 '(va y€vn'tcxl €v ncxalv a\rrO<; npw'te:\xuv, 
B 4 O'tl €v a\rr~ €U00Kll0'€V ncxv 'tO nAtl>wJ..LCX KCX'tOlrilaCXl 
B 5 Kal5l' a\rroO anoKmcxU6:~al 'tel n6:v-rcx e:i.<;; a\rr6v, 
B 6 e:lpnvonmflcroo; ol<l 'tou cx'(J..LCX'tO<; 'tou <ncxupou a\rrou, {ol' a\rro\Jt 
B 7 e:he: 'tel rnl 'tl)c; yT1<; e:he: 'tel EV 'tOle; oupcxvolc;. 

KOMMENTAAR 

1. Agtergrond 

Die treffende paradoksale stelling waarmee hierdie teksgedeelte ingelui word, trek 
dadelik die Ieser se aandag. Dinamies-ekwivalent vertaal lui dit: 'Hy beeld die God 
wat nie gesien kan word nie, af.' Hoe kan iemand of iets wat nie gesien kan word 

nie, afgebeeld word? 

Onmiddellik word taal verby sy 'normale' grense gedruk. 'Gewone' taal en kon

struksies skiet ver te kort om uitdrukking te kan gee aan die grootsheid van Hom 
wat in hierdie himne besing word. 

Opvallende paralellismes is verder met die eerste oogopslag duidelik: 
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0c;; €<TtlV Ebcwv (At) 
npw'tO'tOK<><;; mxcrn<; K'riCJ€W<; ( B2) 
O'tl E:v oo'rtti) ... (A3) 
E:v oo'rtti) ... 'tel mxv-ra ( A3) 
E:v 'toil.; oUp<xvoic.; ... E:nl 

'tflc; yTlc;; ( A4) 
'[cl mxv-ra Ol' oo'rtov Kal 

Elc;; oo'rtov (A5) 
Kal oo'rtix;; €CJ'tlV npo 

mxv-rwv (A6) 

J BothD 

De;; ECJ'tlV clpXtl (Bl) 
npw'tO'tOK<><;; EK 'tWV V€KpWV (B2) 
on E:v a\n:ti) ... (B4) 
E:v au'tti) ... n<iv (B4) 
E:nl 'tTl<; yllc;; ... E:v 'toil.; 

oupavoic.; (B7) 
Kal ol · oo'rtov ... 'ta mxv'ta Elc;; 

au't6v (B5) 
'(va YEVTl'tal E:v n<iaw oo'rtO<;; 

npW't€VwV (83) 

Trouens, dit is moontlik om in hierdie enkele versreels nie minder nie as dertig 
paralellismes op verskillende vlakke en in totaal soveel as drie en veertig axfv..una 
(stylfigure) te identifiseer (vgl Botha 1986). 

Dit is deurgaans kenmerkend van die himne. Op aile vlakke, fonologies, sintak
ties, semanties en stilisties, word taal tot op sy grense gevoer. 

Ons het dus hier met poetiese taalgebruik te doen (en meer spesifiek, 'n vroeg
Christelike himne, vgl Barkhuizen 1985: 20). Volgens Jakobson (1977: 96-106) is 
die vernaamste kenmerk van poetiese taalgebruik dat dit die aandag van die Ieser 
op die taal self vestig, onder andere deur die eksploitasie van vorme van herhaling. 
Grabe (1984: 178 w) bou hierop voort deur aan te toon dat dit nie soseer die her
haling op sigself is nie, maar wei die afwyking van verwagte patrone en konsepte wat 
dien as vernaamste kenmerk van poetiese taalgebruik (1984: 213). Die 'ongewoon
heid' van poetiese taal blyk uit Of die afwyk van normale verwagte patrone Of juis 
deur die (oor)beklemtoning van normale taalpatrone. 

Die kernhipotese van hierdie artikel is dat die himne in Kolossense 1: 15-20 in 
meerdere opsigte 'ongewoon' en dus 'poeties' is: behalwe vir linguale opvallend-heid 
is dit ook wat die plek en funksie daarvan (epistoler en retories) binne die brief aan 
die Kolossense betref, 'poeties'. Die funksie van die stilering van die himne kan 
aangetoon word in vergelyking met die matrix van die briefstruktuur. Daarom word 
my eie stilistiese analise onder afdeling 3 (Interpretasie) behandel en nie onder 
afdeling 2 (Struktuur) nie. 

Benewens die beredenering van hierdie hipotese stet die artikel hom dit ook 
spesifiek ten doel om 'n oorsig oor aspekte van die navorsingsgeskiedenis van die 
himne te gee. Daar word veral op twee aspekte gekonsentreer, naamlik (i) 'n 
bespreking van drie kousaal-genetiese verklaringsmoontlikhede vir die himne (§1.3) 
en (ii) 'n sinopsis van voorstelle wat vir die beskrywing van die struktuur van die 
himne gemaak is (§2). 
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1.1 Algemene oorsig oor die navorsingsgeskiedenis van die himne 

Die literatuur oor hierdie himne is so gespesialiseerd en omvattend, dat dit bykans 

onmoontlik is om alles te kan oorsien. Vir 'n historiese oorsig is die werk van 

Gabathuler (1965) waarskynlik die beste. Dit is spesifiek daarop gerig om die 

navorsingsgeskiedenis van die periode 1830-1965 te behandel. Die werk wat in die 

twintig jaar sedert die verskyning van Gabathuler se hoek gedoen is, word goed 

saamgevat deur Balchin (1985). 

Die oorwegende navorsingstendens is om die gedeelte te beskou as 'n reeds 

bestaande lied wat deur die outeur van die brief oorgeneem en redaksioneel aange

pas is. Hierdie siening berus op die opvallende stilistiese kenmerke van die 

gedeelte op sigself asook die opvallende teologiese en stilistiese verskille daartussen 

en die res van die deutero-Pauliniese briewe (en ook die res van die corpus 

Paulinum). Uitgaande van hierdie hipotese word die agtergrond, outeurskap en 

struktuur van die oorspronklike himne op feitlik oneindige hoeveelheid wyses 

gerekonstrueer. 'n Grondliggende aanname in hierdie navorsingstendens is dat die 

konsepte waaroor dit in die himne gaan, nie de novo deur die Christene geskep is 

nie (vgl Sanders 1971: ix). Die verk/aring van die woorde en frases word tel kens 

ingrypend bei'nvloed deur watter standpunt die betrokke navorser ook al oor hierdie 

aspekte huldig. Tipiese voorbeelde van hierdie tendens is Deichgdiber ( 1967) se 

studie van die vonn, taa/ en sty/ van die himne en vera) Kehl (1967) se godsdiens

historiese studie van die agtergrond van die motiewe in die himne. 

Balchin (1985: 65) bevraagteken egter die basiese hipotese op grond waarvan 

die gedeelte as 'n aangehaalde himne geldentifiseer word. Hy voer argumente aan 

waarom die sake wat gewoonlik ter bevestiging van hierdie hipotese aangevoer word 

(die paralellismes, inleidingsformules, ongewone woordeskat, opvallendheid binne 

die konteks van Kolossense 1, nie-Pauliniese Christologie, strofiese rangskikking, 

sillabiese patrone, chiastiese ordening en vrye ritme), nie noodwendig uitsluit dat 

Paulus outeur van die himne kon wees nie. Hy meen dat die outeur (hy beskou 

Paulus as outeur) dit self uitgedink en saamgestel het tydens die skryf van die brief 

en dat hier dus nie noodwendig sprake is van 'n vroeg-Christelike himne nie (1985: 

65). Ook Martin (1964: 199) beskou dit as 'n eie skepping van Paulus. 

Hoewel Balchin se argumente myns insiens plek-plek minder oortuigend is (bv 

sy verklaring vir die voorkoms van die paralellismes, 1985: 82) is dit in meeste 

gevalle oortuigend genoeg om die beperkinge van hierdie navorsingstendens aan te 

toon. Vir elke argument ten gunste daarvan dat dit 'n aanhaling van 'n himne deur 

die outeur is, kan daar goeie teenargumente aangevoer word. 

Die probleem wat Balchin egter nie aanspreek nie, is dat daar net so vee! goeie 

argumente is waarom sy hipotese dat dit 'n eie 'komposisie' deur Paulus is, gekom-
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poneer tydens die skryf van die brief, ook nie werklik deurslaggewend geverifieer 
kan word nie. Sy dapper poging om honderd en vyftig jaar se navorsing grondlig

gend te bevraagteken, dwing egter respek af. Hoewel Balchin dus 'n belangrike 

bydrae lewer om die grense aan te toon van die pogings om 'n agterliggende himne 

presies te rekonstrueer, ontkom ook sy eie voorstel nie die probleem nie. 
Dit is sekerlik moontlik om die gedeelte - sowel wat die agtergrond as die struk

tuur daarvan betref- op sigself as himne te interpreteer. So word dit meestal in die 
litemtuur wat spesifiek oor die himne handel, gehanteer (vgl Norden, 1913; Robin
son, 1957; Martin, 1964; Gabathuler, 1965; Kehl, 1967; Deichgraber, 1967; Sanders, 

1971; Pohlmann, 1973; O'Brien, 1974; McCown, 1979, Beasley-Murray, 1980; Bruce, 

1984; Bauch, 1985; Botha, 1986). Nie almal stem egter saam oor die omvang van 

die himne nie- meeste beskou Kolossense 1: 15-20 as die himne. Sommige van ver
al die ouere werke (bv Norden 1913: 250vv en Kehl 1967) beskou Kolossense 1: 12-
20, en ander (bv Lohmeyer [1930] 1964: 41) beskou Kolossense 1: 13-20 as 'n himne. 

Na my oortuiging moet daar 'n nuwe koers in die navorsing oor hierdie gedeelte 

van Kolossense ingeslaan word. Enige 'rekonstruksie' van die vermeende oor
spronklike vorm of oorsprong of Sitz im Leben of wat ook al van 'n stukkie teks wat 

al vir twee duisend jaar as deel van 'n antieke briefie oorgelewer is, kan nie maklik 

verder as interessante hipoteses kom nie. Ons beskik eenvoudig nie oor genoeg 

data nie (vgl Moule 1981: 35 se kritiek teen die 'mania for hymn-detection' in die 

Nuwe Testament). 

1.2 Fokus van hierdie artikel 
Die enigste vorm waarin die himne aan ons bekend is, is as dee) van een van die 
vroeg-Christelike briewe in die Nuwe Testament. In hierdie artikel word die plek en 

funksie van die himne binne die brief ernstig geneem en vorm dit die fokus van die 

interpretasie wat hier aangebied word. In plaas daarvan om die himne alleen in 

terme van agtergrond en oorsprong te probeer verklaar (argeologies), word hier 
gepoog om die verklaring te rig op die 'werking' van die himne in die konteks waar

in dit aan ons oorgelewer is (funksioneel). Dit is nie moontlik om dit binne die 

bestek van een artikel volledig uit te werk nie. Die gedagte is dus eerder om 'n paar 

voorstelle en rigtingwysers vir die Ieser ter oorweging aan te hied. 

Die spesifieke fokus van hierdie artikel impliseer egter nie dat die resultate van 

die navorsing wat tot op hede oor die himne gedoen is, ge'ignoreer hoef te word nie. 

Soos wat dit hierbo in die inleiding ( § 1.1) gestel is, val dit binne die gestelde 

doelstelling van die artikel om ook spesifiek aandag te gee aan aspekte van die 
interpretasie-arbeid wat tot dusver oor die himne gedoen is. Enkele van die belang-
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rikste voorstelle wat al gemaak is vir die oorsprong en struktuur van die himne word 

vervolgens bespreek. 

1.3 Moontlike oorsprong van die himne 

Verskeie standpunte word gehuldig oor wat die agtergrond van die himne kon wees: 

'n nagmaalsliturgie, 'n doopliturgie, 'n Christelike lofprysings-erediens, 'n 

Christologiese belydenis wat deur Paulus gekomponeer is, 'n Christologiese bely

denis wat gebou is op Hellenisties-Judai"stiese konsepte, 'n outentiek vroeg

Christelike himne wat deur Paulus oorgeneem is en aangepas is. 1 Drie van die 

mees kreatiewe opvattings word vervolgens kortliks aan die orde gestel. 

1.3.1 'n Christelike doopliturgie wat gebruik maak van 'n himne van Gnostiese 

oorsprong 

Volgens Kasemann (1965: 36-39) is daar niks spesifieks Christeliks in hierdie himne 

indien die frases 1:11<; EKKAf10'1cxc; (A8) en 5Lix 1:ou a'(JJ.a'toc; 1:ou <naupou a\rrou (B6) 

as latere redaksionele toevoegings van die Christelike outeur gesien word nie. Ter 

motivering voer Kasemann die volgende gronde aan: 

Enige iemand wat bewus is van die Gnostiese terminologie kan nie Ianger die 

frase npw1:61:oKoc; EK TWV VEKp@v (B2) as spesifiek Christelik sien nie. Vol

gens hierdie terminologie het die Verlosser, as weghereider en Ieier van die 

mense wat aan hom behoort, 'n breuk in die domein van die dood geslaan 

(1965: 39). 

Skepping en herskepping is eng verwante konsepte in die Gnostiese mite van 

die Archetipiese Mens wat ook die Verlosser is (1965: 39). 

Indien vers 15-20 met vers 12-14 vergelyk word is daar ook 'n duidelike kontras: 

Die atmosfeer van lofprysing oor die finale eskatologiese verlossingsdaad wat 

gepaard gegaan het met die verandering in aione (verse 12-14), waarna die 

non: ... vvvt 5€ in vers 21 en verder terug verwys, is slegs moontlik binne 'n 

Christelike milieu (1965: 39). 

Kasemann konkludeer dat vers 15-20 (behalwe vir genoemde twee Christelike inter

polasies) in kontras met die direk voorafgaande en opvolgende gedeeltes, das uber
geschichtliclze und metaplzysische Drama des gnostischen ErWsers bevat wat eers binne 

die Christelike redaksie en raamwerk 'n eskatologiese karakter verkry (1965: 39-40). 

1. Vgl Gabathuler (1965: 131·138), Hendriksen (1962: 67-68) en Roberts (1988a: 91) vir opsommings 
van die verskillende standpunte. 
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Hierdie voor-Christelike himne is volgens Kasemann (1965: 43-47) oorgeneem 
in die Christelike doopliturgie. Onder die 'oorvloed van aanduidings' (1965: 44) wat 
hierdie hipotese sou ondersteun, noem Kasemann die volgende: Deur die doop 
word die dopeling in 'n nuwe sfeer van jurisdiksie ge·inkorporeer, naamlik Elc; -rT,v 

J.1€pi&x 1:0V KA.r.,ov 1:WV ayl.wv EV -r4> ~"ti (Kol 1: 12). Die dopeling word gered uit 
die duisternis en kry deel aan die koninkryk van die Seun: &;; €ppua<X'to tiJ.LW; EK -rl1c;; 
€(ovai.cx<; 1:0V aKO"tOV<; Kat J.1€1:EU1:TlQ"€V Elc; -ri,v J3aat.A€i.cxV -rov vlov 1:T1c;; ayrotfl<; 
amov (Kol 1: 13). Met verwysing na verskeie ander gedeeltes in die Nuwe Testa
ment toon Kasemann (1965: 44-45) aan dat hierdie terme algemeen gebruikte doop
terminologie is en dat dit 'n spesifieke liturgiese karakter dra. Die Christelike 
doopopvattings en Gnostiese verlossingskonsepte sluit nou by mekaar aan: In die 
doop gaan die Christen oor vanuit een sfeer van jurisdiksie na 'n ander. Daarna 
behoort hy of sy nie meer aan die kosmos nie, maar aan die Kosmokrator. Die 
dopeling is nie meer onder beheer van die kosmologiese kragte nie, maar is nou 
slegs aan die Seun onderworpe (1965: 46). Hierdie toestand word deur die sakra
ment vir die Christen die realiteit van sy nuwe bestaan. 

Kasemann bied 'n kousaal-genetiese verklaring vir die himne aan: Die rede vir 
hierdie oorname van die Gnostiese lied in die Christelike doopliturgie moet gesoek 
word in die sinkretistiese vrese wat die gemeentetjie in Kolossense geteister het 
(Kasemann 1965: 48). Mense het gevoel hulle is onder die mag van kosmiese kragte 
(2: 8). Hulle het gevoel dat die vergifnis van sonde deur die versoeningsdood van 
Christus aileen nie voldoende is om hulle finaal te verlos nie. Aileen 'n lewende 
kosmiese Christus wat tegelyk die siel en die Skepper van die wereld is, kon die 
godsdienstige kommer van die Kolossensiese sinkretisme oorkom (Kasemann 1965: 
50). 2 Die belydenis van die gemeente teenoor die valse leer is dus opgeneem in 
hulle doopliturgie. Sodoende vorm dit die basis vir hulle bestryding van die valse 
leer: Das Bekenntnis ist schon dem Kol 'der Wall, der die Taufe umgibt' (1965: 49). 

Hoewel hierdie voorstel vir die oorsprong van die himne deur Kasemann in feit
lik aldie literatuur as een van meerdere moontlikhede genoem word, het dit nie juis 
groot navolging gevind nie. 

Lohse (1968: 83) noem die volgende besware teen die hipotese van 'n Gnostiese 
Verlosserhimne ten grondslag aan Kolossense 1: 15-30: 

Die Christelike karakter van die frase npw-r6-roKo<; EK -r@v VEKp@v (B2) kan nie 
betwyfel word nie. 

2. Vgl egter Roberts (1988b: 821vv) en Meeks (1983: 126} vir 'n mccr gcsofistikecrde siening van die 
bcdreiging. 
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* Die €UOOJC1l0'€V-begrip (84) herinner sterk aan die Ou Testament. Die frase 
moet verstaan word as 'n stelling oor die unieke open baring van die verlossing 
in Christus en is vergelykbaar met gedeeltes uit die proloog van die Vierde 
Evangelie. 
Die herhaaldelike verwysings na goddelike skepping herinner sterk aan die Ou 
Testament en die Joodse tradisie - al is die frases waarin dit uitgedruk word 'in 
hom' (€v cx\n:~). 'deur hom' (8l' cx\n:ov) en 'tot hom' (Etc; cx\n:6v) miskien eer
der van Stoi'synse oorsprong. 

Kasemann se bespreking van die funksie van die lied as doopliturgie waarin 'n 
spesifieke vroeg-Christelike belydenis neerslag gevind het, is egter 'n belangrike 
insig en ons kom later hierop terug (vgl Roberts 1988a en §3.2). 

13.2 'n Christelike lofprysingserediens wat berus op konsepte van die Groot 
Versoendag in die Ou Testament 

Lohmeyer ([1930] 1967: 43-47) soek die godsdienshistoriese agtergrond van die 
himne in die Joodse tradisies rondom die Groot Versoendag. Die gedagte om die 
agtergrond van die himne in die Septuaginta en Joodse tradisies te soek word deur 
baie latere navorsers gedeel. 3 

Lohmeyer (1967: 43) gebruik die konsep van versoening aan die einde van die 
himne (KCXl Bl' cx\rtov anoKCX1:cxAAQ~CXl1:a naVl:CX El<; CXU1:0V, 85) as uitgangspunt. 
Hy meen dat die hele himne aan die hand van hierdie sleutelbegrip verklaar kan 
word deur dit teen die agtergond van die Joodse Versoendag te plaas (so ook 
Lyonnet 1960). Op die versoendag is die vergewing van sondes aan die Israeliete 
verkondig - die Skepper en Here van die hele wereld wend hom gunstig na sy volk. 
Sodoende word skepping en versoening in verband met mekaar gebring. Die kon
septe 'skepping' en 'versoening' is die fokuspunte van die himne. Aangesien 
Christus die wese en vervulling van die Wet is, is die Joodse instellings (soos die 
Versoendag) ook deur hom vervul en dus opgehef: Net soos die bestaan van die 
wereld met vertroue berus op die versoeningsrite, so berus dit ook op hierdie 
spesifieke opvatting van Christus, naamlik, as die een wat aile dinge versoen: Wie in 
der kultischen Feier der Versolznung der Bestand der Welt glilubig rust, so auch in dieser 
Gestalt Christi, die 'alles versolznt' (1967: 46). Die beeld van Christus wat Lohmeyer 
teken is in ooreenstemming met die mite van die Archetipiese Mens, of in Joodse 

3. Robinson (1964: 194·235), Schille (1965: 15-20), Dcichgrabcr (1%5: 78-82, 144-150), Sanders (1971: 
10-12); ook Bauch (1985), alhocwcl op grond van andcr oorwcgings, en laaslcns, met bepaalde 
voorbehoude, Balchin (1985: 66). 
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terminologie die eskatologiese Seun van die Mens, wat op sy beurt weer nou ver

bonde is met 'n nuwe kosmologiese opvatting van Adam (1967: 46). 

Lohmeyer (1967: 46vv) se uiteindelike voorstel is dat aansluitend by die Joodse 

agtergrond, die hele gedeelte vanaf Kolossense 1: 3 tot 1: 29 as 'n vroeg-Christelike 

lofprysingsdiens verstaan moet word. In aansluiting by bekende Joodse konsepte, 

het die Christene nou hierdie konsepte herinterpreteer om daardeur uitdrukking te 

gee aan hulle belydenis van die allesomvattende versoening wat deur Christus 

bewerk is (die kosmologiese dimensie ingesluit). Hoewel gebou op die Joodse 

tradisie, is die Christendom 'n nuwe geloof wat op nuwe wyses uitdrukking daaraan 

moes gee. Ook hy bied dus 'n kousaal-genetiese verklaring vir die himne aan. 

Lohse (1968: 84) noem egter die volgende besware teen hierdie voorstel vir die 

godsdienshistoriese agtergrond van die himne: 

Die term aTtOKcrt:cxAAa(at (B5) hou hoegenaamd geen verband met Joodse op

vattings van offers en die Groot Versoendag nie. Balchin (1985: 71) bevestig 

hierdie beswaar teen Lohmeyer se hipotese: Die woord anoKcrraA.Aa(at kom vir 

die heel eerste keer in hierdie gedeelte voor en daarna slegs by Christen

skrywers wat ongetwyfeld hierdeur beinvloed is. 

Daar is geen getuienis dat die sinagoge die Groot Versoendag met die skep

pingskonsep in verband gebring het nie. 

Die mite van die Archetipiese Mens of die verwagting van die Seun van die 

Mens is motiewe wat geen verband hou met die Groot Versoendag nie. Die ge

bruik van hierdie motief aileen help dus nie vee I om die himne te interpreteer 

nie. 

133 'n Lied van Hellenisties-Judaistiese oorsprong wat aangepas is om 

uitdrukking te gee aan 'n vroeg-Christelike belydenis van Christus 

Kehl (1967: 52-161), Lohse (1968: 84vv), Schweizer (1976: 53vv) en Pokorny (1987: 

52-57) soek die agtergrond van die himne in die Hellenistiese Judaisme. Die 

verhoogde Christus word in die himne die E'lKwv -coD 8E"oD -coD aopa-cou (A 1 ), die 

npw-c6-coK<><; na011<; K-ciaE'wc; (A2) en die apxn (B 1) genoem. Dit stem volgens hulle 

ooreen met die karakteriserings wat deur die Hellenistiese sinagoges aan Wysheid 

(}:o~ia) toegedig is. Wysheid is geprys as synde geskep voor aile dinge, as die 

eersgeborene van God. In die skepping en in die verlossing speel sy 'n bemid

delaarsrol (Lohse 1968: 84). Die Jod'e in die Diaspora het baie Hellenistiese 

filosofiese konsepte oorgeneem en in baie gevalle het die Christelike gemeenskappe 

volgens Lohse (1968: 84) ook uit die kringe van die Hellenistiese Judaisme ontstaan. 

Dit is dus nie vergesog om aan te neem dat hierdie gerneenskappe hulle belydenis 
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van Christus as die Kvpl<><;; uitgedruk het in terminologie wat bulle oorgeneem het 
uit die Hellenistiese sinagoges, wat op bulle beurt Oosterse en Griekse konsepte in 
bulle Joodse erfenis geassimileer het nie. 

Beide Lohse en Schweitzer vind heelwat paralelle tussen die himne en kontem
porere Hellenisties-Joodse geskrifte. Dit is insiggewend om in meer besonderhede 
na Lohse (1968: 85-86) se verklaring van dKwv 1:ov 9€ov 1:ov aopchou (A1) te kyk 
(wat groot1iks ooreenkom met Kehl 1967: 61-70): Hoewel die tweede reel van die 
himne, 'eersgeborene van die hele skepping' (npw1:61:0K<><;; na<Jll<; K'ti.afwc;;) aan die 
Joodse skeppingsverhaal herinner en selfs al word die term dKwv in Genesis 1: 27 
(LXX) gebruik, meen Lohse nie dat ons hier met 'n verwysing na Genesis se skep
pingsverhale te doen het nie. Die feit dat €iKwv gedefinieer word as die 'beeld van 
die onsien1ike God', veronderstel eerder 'n Hellenistiese verstaan van hierdie 
begrip. God is onsigbaar, maar hy openbaar hom wei in sy 'beeld' wanneer dit hom 
behaag. Reeds Plato het die kosmos die sigbare beeh.l van God genoem (Tim 92c). 
By verskeie Hellenistiese skrywers word dieselfde gedagte gevind: Volgens die 
Corpus Hermeticum was die kosmos deur God 'ooreenkomstig sy beeld' (Kcx't' 
€lK6vcx cxirtov) geskep (8.2). Gevolglik is die Aioon 'n beeld van God en die hele 
kosmos kan "n groot God, 'n beeld van hom wat groter is', genoem word (6 J,L€ycxc; 
9€6<; Kcxt 1:ov JJ.€l~ov<><;; €lKwv) (8.15). In die begin was die ewige God, daarna het 
die wereld gekom en daarna die mens, 'wat ooreenkomstig die beeld van die kosmos 
gemaak is' (Kcx't' €lK6vcx 1:ov KOaJJ.OU Y€VOJ.L€Voc;;) (8.5). Daar is dus twee beelde 
van God: die kosmos en die mens (Pseud Apul, Asc/epius 10). Hierdie opvatting van 
die konsep fiKwv wat die konnotasie het van 'goddelike openbaring' is deur die 
Hellenistiese Judalsme oorgeneem en oorgedra op 'Wysheid' (aO<j>i.cx). Sy is reeds in 
Spreuke 8: 22 geprys as synde geskep deur Jahweh aan die begin van aile dinge, 
voor die skepping van die wereld. In Wyslzeid van Salomo 7: 26 word sy die 'beeld 
van (God se) goedheid' genoem (€iKWV 'tTl<; aycx96'tfl't0<; CXU'tOV) wat God se 
goedheid bekend maak. Die Hellenisties-Joodse filosoof, Filo, beskryf Wysheid as 
die 'begin' en die 'beeld' en die 'visioen' van God (apxitv KCXl €iK6vcx KCXl opcxalV 
9fov) (Leg All1.43). Filo beskryf beide ao~i.cx en A6y<><;; as die volmaakte weg wat 
na God lei ('tfA€i.cxV ooov 'tftV npOc;; 9€0V ayouacxv, Deus Imm 142; Migr Ahr 175). 
Volgens 1 Henog 42: 1vv was Wysheid teenwoordig by die skepping van die wereld, 
maar kon sy geen woonplek op aarde vind nie en het sy teruggekeer heme) toe. In 
die laaste dae sal sy egter weer terugkeer wanneer haar gees in die Seun van die 
Mens sal gaan woon. Hy sal optree in die ..!<rag van Wysheid en hy sal die wereld 
oordeel ( 1 Henog 49: 1-4 ). 
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Uit al hierdie gegewens is Lohse (1968: 87) se gevolgtrekking dat Wysheid beide 
skeppingsmiddelaar en verlossingsmiddelaar is en dat kosmologie en soteriologie in 
die mite van Wysheid met mekaar verbind word. 

Lohse maak dus op grond van intertekstuele verbande 'n baie sterk saak uit vir 
'n Hellenisties-Judalstiese agtergrond vir die himne. Op intertekstuele gronde gaan 
hy egter verder en bied ook hy 'n kousaal-genetiese verklaring vir die himne aan: 
Die Christene moes op beslissende punte aanpassings gernaak het sodat dit as spesi
fiek Christologiese himne in die vroee kerk kon dien. Christus is die Wysheid in wie 
al hierdie lyne saamtrek. Christus is die hoof van die liggaam, en te meer nog, die 
liggaam is die kerk. 

Dit is moeilik om uiteindelik 'n keuse tussen hierdie drie voorstelle vir die 
oorsake van die ontstaan van die himne te maak. In die lig van hierdie navorsing 
(en ook op grond van die liturgiese taalgebruik in Kolossense 1: 12-23, vgl O'Brien 
1977: 94), kan miskien in die algemeen gekonkludeer word dat daar rede is om aan 
te neem dat in hierdie gedeelte van terme en idees gebruik gemaak word wat in 
vroeg-Christelike kringe en Umwelt in omloop was. 

2. Struktuur 
Wat die strofiese rangskikking van die himne betref, is die uiteenlopendheid van 
standpunte onder navorsers eenvoudig verbystereml. Balchin (1985: 78-79) het dit 
in tabelvorm saamgevat. Volgens sy sinopsis is daar sestien verskillende(!) 
voorstelle oor hoe die himne in twee strofes ingedeel behoort te word, vier 
verskillende voorstelle vir 'n drie-strofe verdeling (met tien ondersteuners vir die 
indeling wat A6-8 as middelste strofe beskou), twee vcrskillende voorstelle vir 'n 
vier-strofe indeling en selfs ook twee voorstanders van 'n vyf-strofe indeling! Hierby 
moet nog bygevoeg word Bauch (1985) se voorstel van 'n lied in die vorm van 'n 
palindroom wat op 'n uitgebreide paralelli.Hnus memhrorum berus met A 7 as 

sentrale en koordinerende element. 
Gedeeltes wat volgens verskillende navorsers weggelaat moet word om die 

'oorspronklike' of 'werklike' himne te kan rekonstrueer, vat Balch in ( 1985: 79) soos 

volgsaam: 

(Sieutel: x dui aan dat die betrokke versreel weggelaat moet word, (x) by reel 
A8 dui op die weglating van 1:11<; EKKAT)cri.ac; en (x) by reel 86 dui op die weglating 
van BI.Cl 1:ou cx'(J..UXL<><; 1:ou cr"tcxupou cx\n:ou aileen). 
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A B 

1 2 3 4 4.1 4.2 4.3 5 6 7 8 2 3 4 5 6 7 

Bam mel (x) X 

Beasly-Murray X X X X X X X 

Bornkamm X X X (x) 

Burger X X X X X X X X X X 

Conzelmann (x) (x) 

Deichgraber X X X X (x) (x) 

Eckhart X X X X (x) (x) 

Ernst X X X (x) X (x) x 

Harder X X X X X X (x) x 

Hegermann X X X X X X (x) (x) x 

Kasemann (x) (x) 

Masson X 

Pohlmann (x) X X X 

Robinson X X X (x) X X 

Schattenmann (x) 

Schenke X X X (x) (x) x 
Schweizer X X X (x) X X X 

Balchin (1985: 80) oordeel tereg dat dit feitlik 'n onhegonne taak is om elkeen van 

hierdie permutasies afsonderlik te bespreek. In sy eie hespreking behandel hy dus 

vier beginsels wat grondliggend is aan die verskillende voorstelle vir die strofiese 

rangskikking en oorspronklike vorm van die himne (1980: 80-87). Hierdie vier 

beginsels is (i) die paralellismes wat op verskillende vlakke ('vormlik' en 'inhou

delik') in die himne voorkom, (ii) die sillabiese patrone, (iii) verskillende chiasmi 

wat ge"identifiseer kan word en (iv) kriteria vir die vasstelling van ritmiese patrone 

in die himne. 

Die indeling van die himne in twee of drie strofes is die gewildste. Die twee

strofe indeling berus hoofsaaklik op die volgende paralellismes: 

A1 &;; E<TtlV ••• 

A2 npw-r6'tOKe><; .. . 
A3 o-rt €v airr&> .. . 

Bl &;; EO'l:lV ••• 

82 npw-r6-roKe><; ... 
84 o-rt €v ooJ-r&> 

Op inhoudelike gronde word hierdie indeling ondersteun deurdat dit in strofe A 

hoofsaaklik oor die skepping handel en in strofe B oor die herskepping. Die 
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vernaamste probleem met hierdie indeling is dat reel AS tematies dus nie inpas 

onder strofe A nie. 

Op grond van die herhalings van Kcxt in A6, A 7 en AS asook die feit dat die 

skeppingsmotief in A6 voorkom (wat in die res van die himne slegs in strofe A 

voorkom) en dat die herskeppingsmotief in AS voorkom (wat in die res van die 

himne slegs in strofe B voorkom), geniet 'n drie-strofe indeling van die himne ook 

heelwat steun. Die volgende reels word dus as a parte middelste strofe gesien (of as 

refrein, McCown 1979): 

A6 KCXL cx\n{x; E01:lV npo Tt<lV1:WV 

A 7 Kcxl-ra mxv-rcx €v cx\n~ cruvf:cr-rflK€V. 

AS KCXL cx\n{x; EOl:lV ti K€<J>cxAtl 1:0U OWJ..lCX1:<><;, -rn<;; EKKAflOlcx<;;" 

In hierdie middelste strofe word Christus dus agtereenvolgens besing as Skepper, 

Onderhouer en Verlosser van aile dinge. Die vernaamste probleem met die drie

strofe indeling is dat dit nie genoegsaam rekening hou met die meer direk vormlike 

argumente ten gunste van 'n twee-strofe indeling nie. 

Reel A7 met die motief van 'onderhouding' van die skepping is uniek in die 

hele himne. Op grond van 'n uitgebreide chiastiese struktuur wat Bauch (19SO: 236) 

in die himne as geheel ontdek, identifiseer hy reel A 7 as die fokuspunt van die 

himne (19SO: 237). Hierdie analise is egter te geforseer<.l om werklik oortuigend te 

wees (dit is ook die oor<.leel van Roberts 1988a: 93): Die X (A1-A3), Y (A4-A5), Z 

(A6-A7) volgorde wat hy in strofe A identifiseer kom in strofe B in die volgorde X 

(B1-B4), Z (B5), Y (B6-B7) voor en vorm <.Ius nie werklik 'n chiasme nie. Wat wei 

belangrik is, is die opmerking deur bei<.le Bauch (1985: 232) en Balchin (1985: S2) 

(contra Robinson 1957: 270-287 en Kehl 1967: 32-34) <.lat daar nie noodwendig 'n 

presiese ooreenkoms in aantal sillabes en reels tussen die verskillende strofes hoef te 

bestaan nie- 'n opvatting wat in die algemeen bevestig word <.leur Barkhuizen (19S5: 

2): Die heel vroegste Christelike himnes kan in strofes ver<.leel word met ongeveer 
(dus nie presies nie) dieselfde aantal woor<.le en sillahes. 

Die konklusie van O'Brien (1982: 36) en Gibbs (aangehaal <.leur Bauch 19S5: 

228) Iyk dus geregverdig (vgl ook Roberts 1988a: 92-93 ): 

The fact is that scholarship has developed no concencus about the 

number and content of strophes in Col 1: 15-20, or about possible 

Pauline additions, so that one may safely speak only of certain 

parallels ... no single reconstruction is fully persuasive. 
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3. Interpretasie 

3.1 Inleidend 

Kommentare oor Kolossense plaas meestal die himne binne die konteks van die 

brief (vgl Lohse, 1968; Schweizer, 1976; Gnilka, 19XO; Pokorny, 1987). Hierdie 

plasing geskied gewoonlik vanuit sogenoemde 'inhoudelike' oorwegings. 

O'Brien (1977) bestudeer spesifiek die inleidende dankseggingsgedeeltes in die 

Nuwe-Testamentiese briewe. Aangesien hy slegs Kolossense 1: 3-14 as die dank

segging in die Kolossensebrief beskou, bespreek hy nie die epistolere en retoriese 

plek en funksie van Kolossense 1: 15-20 nie. Hy bespreek wei die afbakening van 

die danksegging tot Kolossense 1: 3-14 (1977: 71-75), maar gee meer aandag aan 

redes waarom verse 9-14 (en nie net 3-8) as deel van die danksegging beskou moet 

word. Omdat hy meen dat daar oorgegaan word vanaf danksegging na himne, be

skou hy vers 14 as die einde van die danksegging (1977: 75). Dit is ook die geval 

met Mullins (1984: 288-293). Vander Watt (19X6) werk spesifiek vanuit die reto

riek, maar ook hy beperk die danksegging slegs tot Kolossense 1: 3-14 en be handel 

nie Kolossense 1: 15-20 nie. In meeste gevalle Iyk dit asof die feit dat Kolossense 1: 

15 die himne inlui, sonder meer aanvaar word as die rede dat die danksegging dus 

by vers 14 eindig. 

In hierdie artikel sluit ek aan by Schnider & Stenger ( 19X7: 44-45) wat vanuit 

epistolere oorwegings die hele gedeelte vanaf vers 3 tot vers 23 as die danksegging 

van die brief beskou (vgl §3.3). Ook Pokorny ( 19X7: 30) ondersteun hierdie inde

ling. 

Roberts (1986, 1988a) het baanbrekerswerk gedoen deur die rot van die himne 

as 'oorgangstegniek' binne die Kolossensebrief aan te toon. Hy skryf: 

... die belydenisuitsprake (waaronder hy Kol 1: 15-20 insluit - JB) 

(soos die geval is met ander oorgangstegnieke) [is] beslis funksioneel 

ten opsigte van die briefkommunikasie. Enersyds sinjaleer dit sake 

van belang waaraan die outeur wit aandag skenk. Andersyds le dit in 

wesenlike sin die grondslag vir die argument wat hy wil voer, vir die 

boodskap wat hy wil kommunikeer (Roberts 19XXa: 95). 

Ek gaan akkoord met hierdie waarneming van Roberts. Hoewel hy baie naby daar

aan kom, begrond Roberts egter nie sy insigte eksplisiet in terme van die beginsels 

en teorie van die antieke epistolografie (vgl bv Malherbe 1988) en die antieke 

retoriek (vgl bv Leeman & Braet 1987) nie. Dit is juis in hierdie opsig dat hierdie 
artikel 'n bydrae wil probeer lewer. 
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32 Kolossense: Brieftipe en retoriese genre 
Die tipiese formule van die vriendskapsbrief word in Kolossense 2: 5 gebruik 
(Pseudo-Demetrius, TinOL 'Enun:oAucoi 1; vgl Malherbe 1988: 33): €l yap Kal 'tU 
aapKl CXTlElJ..Ll, ilia 't~ TlVEVJ..La'tl CJUV UJ..LlV ELJ..Ll, xaipwv Kalf3A€nwv UJ..LWV 'ttlV 

1:a~tv Kal 1:0 CJ"tEpEWJ..La 1:11<; El<; Xptct'tov nia'tEW<; UJ..LWV (Want selfs al is ek ook in 
die liggaam afwesig, is ek tog in die gees saam met/by julie ... ). 

Selfs al kan 'n mens nie bloat op grond van die voorkoms van hierdie 'tOn<><; so 
ver gaan om Kolossense uitsluitlik as 'n vriendskapsbrief te klassifiseer nie (Stowers 
1986: 60), is dit tog gegrond om ook vervolgens van die ander eienskappe van die 
vriendskapsbrief in Kolossense te pro beer identifiseer. 

Die vernaamste kenmerke van die vriendskapshrief is (vgl Koskenniemi 1956: 

35-47): 

~LAocj>pO\ITlCJl£;- die 'vriendskap' tussen die afsender en geadresseerde. 
napouata- die verwagte 'teenwoordigheid' of 'hereniging' van die afsender en 
ontvanger na 'n tydperk van skeiding. 
OJ..LlAia- 'n 'gesprek' tussen die afsender en geadresseerde wat lei tot onderlinge 
gemeenskap. 

Hierdie elemente is alma! in Kolossense teenwoordig. So byvoorbeeld kan die 
herhaaldelike beklemtoning van die verhouding tussen die afsender en die Kolos
sense in die selfbestempeling 4 van die brief (vera! in 1: 24 en 2: 1 - N\Jv xaipw €v 

'tOt<; na9fu.J.aatv un€p uJJ,@v en 8€Aw yap UJ..L<i<; Elo€vo:t nAlKOV ay@va EXW \Jn€p 
uJJ,@v) bestempel word as 'n sinspeling op die ~tAo~p6vT)at<;-topos. Verder, wat 'n 
kragtige en effektiewe herbevestiging en versterking van vriendskap is dit nie om in 
die brief 'n bekende (en geliefde?) lied (wat ons in die verlede so dikwels saam 
gesing het?) in herinnering te roep nie! 

In die briefslot kom 'n apostoliese napouata voor (4: 7-9). Vera! die OJ..LlAia
topos is in Kolossense opvallend en belangrik. Die afsender lzerbevestig .sy gedeelde 
nomte met sy ontvangers (dit is: die evangelie en alles wat daarmee saamgaan) in 'n 
paging om hulle te waarsku teen dreigende dwaalleer. 

Aansluitend hierby kan die inagneming van die retoriese genre van die brief 
verklarende waarde he. Aristoteles (Ars Rhetorica 1,3) onderskei drie retoriese 
genres, naamlik die dikaniese (vera! gebruik in hofsake waarin die gehoor 'n beslis-

4. Schnider & Stenger (1987: 50-70) gchruik die term Briefliclle Selbstempfelwzg as tcgniese term vir 
een van die drie ondcrafdelings wat hullc as dccl van die hricfaanhcf ondcrskci. 
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sing oor gebeure in die verlede moet neem), die symboleutiese (vera! gebruik in 

politieke toesprake waarin die gehoor 'n beslissing oor toekomstige handelinge 

moet neem) en die epideiktiese (vera! gebruik tydens feesgeleenthede waartydens 

die gehoor vermaak moet word deur gedeelde waardes en opvattings van spreker en 
gehoor te herbevestig). 

Alhoewel meeste Nuwe-Testamentiese briewe normaalweg as symboleutiese 

retoriek geklassifiseer word, is daar al hoe meer pogings om aspekte van 

epideiktiese retoriek in hierdie briewe te identifiseer (Aune 1987: 199). 

Hoewel O'Brien nie die himne as dee! van die danksegging self beskou nie, is sy 

opmerkings oor die res van die danksegging hier direk ter sake en bevestig dit die 

epideiktiese aard van Kolossense 1: 12-23: 

The liturgical style of vv 12-14 has already been noted. It is possible 

that the writer in his petitionary prayer report has selected tenns and 
ideas that were current in early Christian worship (my kursivering). 

These ideas may have been known in a baptismal setting. But the 

remembrance of being transferred from darkness to light, of receiving 

redemption and the forgiveness of sins would have been repeatedly the 
occasion for joyful thanksgiving (my kursivering) (O'Brien 1977: 94). 

O'Brien se interpretasie sou veel ryker gewees het as hy een stap verder gegaan het 

en spesifiek die himne ook hierby betrek het. In die geval van die danksegging as 

geheel - en spesifiek die himne - het ons hier 'n pragtige voorbeeld van die gebruik 

van die epideiktiese genre: Wat is meer feestelik as die sing van 'n lied oor wat 

Christus alles vir die gelowiges beteken? Vera) nog 'n lied wat bekend is aan die 

afsender en die geadresseerdes? Gedeelde vreugde is dubbele vreugde! 

Deur die gebruik van die lied op hierdie uiters belangrike plek in die brief (vgl 

verder §3.3 - §3.5) funksioneer dit as 'n kragtige middel om waardes wat deur afsen

der en geadresseerdes gedeel word, te lzerhevestig. Daardeur word die 'vriendskap', 

die onderlinge verbondenheid en gemeensaamheid tussen afsender en geadresseer

des opnuut versterk en hegter gebind. 
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3.3 Epistol~re anaJise van die Kolossensebrief 5 

Aanhef {1: 1-2) 

Afsender 

Geadresseerde 

Groet 

superscriptio 

inutilatio 

mede-afsender 

adscriptio I 

inutilatio I 

lTcx\JA.<><; 

an6a'!OAO<; Xpl<Tto\J 'Inaov Bl«l 
9EA.t\ucx'!O<; 9Eo\J 

KCXL TlJ-1.09€0<; 0 a&~ 
'tO'k; EV KoA.ooacx'k; ayiou;; 

Kcxl ma'to'k; cl&A.~'k; €v Xpl<Tt~ 
xapu;; uJ.L'lv Kcxl Elpt1V11 ano 9Eov 

ncx'tpix; iy.J.@v 

[Die gebruiklike gesondheidswens ontbreek hier] 

II Danksegging (1: 3-23) 

Die danksegging word ingelui deur die tegniese term Euxcxpta'!OVJ..I.EV en afge

sluit deur die duidelike perspektiefwisseling vanaf die afsender na die geadres

seerdes in 1: 24: N\Jv ... un€p UJ.LWV. Schnider & Stenger (1987: 44) motiveer 
hierdie verskynsel as afsluiting van die danksegging breedvoerig en oortuigend.6 

In die danksegging self staan die geadresseerdes in die middelpunt (Schnider & 

Stenger 1987: 54). Die himne is dus 'n onderdeel van die dankseggingsgedeelte 

van die brief. Hierdie insig is van groot betekenis vir die interpretasie daarvan 

( ons kom in §3.4 en §3.5 weer hierop terug). 

III Selfbestempeling (1: 24-2: 5) 

Hierdie gedeelte van Kolossense boots die Pauliniese selfbestempeling na (vgl 

Rom 1: 13-15, 1 Kor 1: 10-4: 21,2 Kor 1: 8-2: 17, Gall: 8-1: 10, Fill: 12-1: 30, 1 

Tess 2: 1-2: 12, 2 Tess 2: 17-3: 18 en Filem 7-9). Dit voldoen aan die vernaam

ste kenmerke van hierdie gedeelte van Nuwe-Testamentiese briewe (Schnider 

& Stenger {1987: 58): 

5. Vir 'n verduideliking van die terminologic en vir 'n motivcring van hierdie indeling, vgl Schnider & 
Stenger (1987). 

6. Contra O'Brien, Mullins en Vander Wall wat Koll: 14 as einde van die danksegging beskou (vgl 
§3.1). 
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• Dit rig die blik van die lesers op die persoon van die briefskrywer, veral wat 

hulle verhouding met die afsender betref- 1: 24: Die outeur verheug hom in 

sy lydinge im€p uJJ.Wv (2: 1): Hy wil he hulle moet weet hoeveel hy stry ter 

wille van hulle: f\Ab:ov ay@va €xw im€p uJ.J,@v (2: 1 ). 

Dit maak 'n appel op die lesers se emosie (veral2: 1-5). 

Dit is 'n begronding van die afsender se gesag (1: 25, 29). 

Dit verskaf geloofwaardigheid aan die afsender (veral1: 25). 

Dit word dikwels afgesluit met 'n captatio henevo/entia (in hierdie geval Kol 

2: 5). 

IV Liggaam (Kol2: 6-4: 1) 7 

2:6-19 

2:20-3:4 

3: 5-17 

3: 18-4: 1 

Inleidingsformule: 'Oc; ovv napEM/3€1:€ 
Oorgangsformule: die vraag in 20-22 

Oorgangsformule: NEKpWaat€ o\Jv 
Tt€pl olKoVoJJ.iac;-topos (Haustafeln) 

V Slot 

Slotparanese ( 4: 2-6) 

Apostoliese parousia ( 4: 7-9) 

Gru.ssausrichtung (Groetes van ... ) (4: 10-14) 

Gru.ssauftrag (Groetes aan ... ) (4: 15-17) 

Skrywersmerk ( 4: 18a) 
Herinnering ( 4: 18b) 

Seen (4: 18c) 

3.4 Retoriese plek en funksie van die himne in die brief aan die Kolossense 

Volgens antieke briefteoretici was 'n brief in praktyk 'n toespraak in skriftelike 

medium (Cicero, Epistulae Ad Atticum 8,14,1; 12,53; Seneca, Epistolae Morales 75,1; 

vgl Malherbe 1988: 12). 'n Brief is beskou as een van die twee kante van 'n dialoog 

(Demetrius, De Elocutione 223, vgl Malherbe 1988: 12), dit is asof 'n mens met 'n 

afwesige vriend praat asof hy teenwoordig is (Seneca Epistulae Morales 75,1v; 

Pseudo-Libanius, 2, 58). 'n Brief maak dus gebruik van retoriese beginsels om so 

effektief as moontlik te kan kommunikeer. Dit blyk dus gegrond te wees om spesi-

7. Vgl White (1972) vir 'n breedvoerigc bchandcling van hicrdic oorgangsformules in die liggaam van 
die antieke brief. Dit val egtcr buite die docl van hicrdic artikcl om hier verder daarop in te gaan. 
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fiek ondersoek in te stel na die retoriese dimensies van die antieke brief. 

In sy behandeling van die geskiedenis van retoriek waar hy veral konsentreer op 

die antieke retoriek, maak Sloane ( 1977: 803) die volgende uiters belangrike opmer

king: ' ... for a long time even letter writing fall within the purview of rhetoric.' 

Op die basis van die epistolere analise (§3.3) kan Kolossense retories soos volg 

in terme van die antieke retoriek se pattes orationes 8 ontleed word: 

Exordium: 

Narratio I propositio I 
argumentatio: 

Peroratio: 

Opening, Danksegging, Selfbestempeling 

(Kol 1: 1-2: 5) 

Briefliggaam (Kol 2: 6-4: 1) 

Briefslot (Kol 4: 2-18) 

Volgens Leeman & Braet (1987: 52) kan die volgende wetmatighede in die kate

goriee van die antieke retoriek onderskei word: 

Partes orationes 

exordium 

narratio I propo
sitio I argumentatio 

peroratio 

Funksie 

conciliare 
(en movere) 

doc: ere 
enprohare 

vera) movere 

Res (lnhoud) 

ethos 
(en pathos) 

logos 

pathos 

Verba 

genus medium met 

gematigde omatus 

genus humile met 

klem op perspecuitas 

genus gravis, met 

nadruklike omatus 

Die himne in Kolossense vorm deel van die exordium. Dit is uit paslongewoon in 

terme van hierdie retoriese wetmatighede omdat 

dit onder meer die funksie van doc:ere het (vgl §3.5), 

dit pathos ('worship!') as res het, 

8. Vergelyk Aristotelcs Ars Rhetorica Ill; Cicero De Omtore Bock 2; Quintilianus De lnstitione 
oratorio Bock 4, vir die bchandcling van die partes orationes. 
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* en veral omdat dit 'n uiters verhewe styl het (vgl hieroor verder §3.5.2). 

Indien die himne 'n deel van die peroratio was sou dit in terme van hierdie 

wetmatighede beter voldoen het aan die normale patroon van verwagting. 

Retories beoordeel, val die himne in aile opsigte op vanwee sy afwyking van die 

normale verwagtingspatrone. Deur middel van hierdie kunstige vooropstelling ver

hoog die himne die effektiwiteit van argumentasie van die brief as geheel. Die 

himne is dus nie net poeties ten opsigte van sy taalgebruik (fonologies, sintakties en 

stilisties) nie. Ook vormlik en funksioneel is dit 'poeties' deurdat dit die normale 

verwagtingspatrone deurbreek. 

3.5 Die danksegging 

3.5.1 Die funksie(s) van die danksegging in die brief 

Teen die agtergrond van wat tot so ver behandel is, kan die danksegging nou in 

meer detail bespreek word. Dit kan onderverdeel word in drie dele: 

II 
III 

Kol1: 3-8 

Kol1: 9-11 

Koll: 12-1: 23 

DANK 

BID 
DANK 

Die himne is deel van die laaste onderdeel van die danksegging: Die danksegging 

vir die verlossing van die Kolossense deur Christus (Kol1: 12-14), gaan oor in 'n lied 

oor Christus (Kol 1: 15-20) en word opgevolg deur 'n vermaning om vas te staan in 

hierdie verlossing (Kol 1: 21-23). 

O'Brien (1977: 12-14) identifiseer vier funksies van die danksegging in die 

algemeen. Na sy uitvoerige behandeling van die danksegging in Kolossense (1977: 

62-100), konkludeer hy (1977: 100-102) dat at vier hierdie funksies op 'n besondere 

wyse deur die Kolossensiese danksegging vervul word: 

1. Die afsender se diepe pastorale en apostoliese hesorgdheid oor die geadresseer

des blyk uit sy gebed dat hulle mag groei in geestelike kennis sodat hulle die 

wysheid kan he (1: 9) sodat hulle 'n lewe mag leefwat God behaag (1: 10). Dan 

kan hulle die gevare wat hulle bedreig die hoof hied. 

2. Die episto/ere funksie van die danksegging is: 'to introduce and indicate the main 

themes of the letter' (O'Brien 1977: 101 ). Belangrike temas word in die 

danksegging aangekondig en later in die brief word dan daarop uitgebrei. 

Onder hierdie temas is: 
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die Christelike liefde (1: 4), wat in 3: 14 die klimaks vorm van die reeks 

voorskrifte vir 'n )ewe a~iw<; tOV Kupiou €l<; naaav cXp€<JIC€lcxV (1: 10), 

ware wysheid en kennis wat in 'n Godvrugtige lewe uitmond (1: 9-10), 

verder behandel in 3: 5-17, 

verlossing uit die mag van die duisternis ( 1: 13), verder be handel in 2: 20-3: 

4. 

3. Die danksegging vervul 'n didaktiese funksie: Dit bevat essensiele punte van 

vroeere onderrig wat die afsender weer in herinnering wil roep by die geadres

seerdes, of bevat in kern nuwe onderrig wat hy aan hulle wil gee. Belangrike 

teologiese motiewe (soos geloof, liefde, hoop, evangelie, kennis, die wil van 

God, geestelike wysheid, Godse heerlike mag, die heiliges wat die ryk van die 

lig beerwe, die magte van die duisternis, die koninkryk van die Seun en die 

verlossing en vergiffenis van sondes), word alma! in die danksegging in die 

Kolossensebrief aan die orde gestel. 

4. Die danksegging het 'n paranetiese doe/: Die danksegging voorafskadu een of 

meer van die paranetiese 'thrusts' wat later in die brief volg. Kategetiese 

verwysings na volharding (3: 12), om jou met liefde te beklee (3: 14), die 

beoefening van liefde deur eggenotes (3: 19), om voortdurend dank aan God te 

bewys (3: 15-17), om te wandel in die tradisie wat hulle ontvang het (2: 6) en 

sodoende wys op te tree teenoor die 'buitestaanders' (4: 5-6}, word alma) 

voorafgeskadu in die danksegging- al word dit nie daar in detail uitgespel nie. 

35.2 Die funksie(s) van die himne as deel van die danksegging 

Deur ook die himne in terme van hierdie gevolgtrekkings te beoordeel, word dit 

duidelik hoe die himne hierdie funksies in die brief vervul: 

Die epistolere funksie van die himne as dee I van die danksegging. 

In reels A4-A4.3 van die himne word die tema van die 'magte' amper tot vervelens 

toe herhaal. Trouens, vele navorsers is van oordeel dat hierdie reels redaksionele 

toevoegings van die outeur van die brief is (vgl §2). Indien wei, is dit 'n versterking 

van die argument dat die himne (as deel van die danksegging van die brief) op 'n 

besondere en 'ongewone' wyse 'n kerntema wat later in die brief behandel word, 

aankondig: die Christene se verhouding tot die 'magte' (Kol 2: 9-10,15, 19). Die 

uitgebreide versreels (A4.1-A4.3) antisipeer die eintlike behandeling van die tema 

in Kolossense 2. 
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Ook op vormlike vlak is die himne 'n voorafskaduwing van 'n 'tema' (of liewer, 
vorm), wat later in die brief weer aangeroer word: Die lang reeks voorskrifte vir 'n 
Iewe wat God welgevallig is in hoofstuk 3: 3-17, vind 'n klimaks in die opdrag: €v 
naon oocjl~ l>wao1COV't€<; Kal vov9€'tOVV't€<; €aV'to\K; IJiaAJ.LOic;;, UJ.LVOL<;, ~lc; 
nV€VJ.La'tL1Calc;; EV xapL'tL {Xl>oV't€<; EV 'taL<; Kapl>taL<; vJ.I.Wv 1:G3 8€G3. (Onderrig en 
bemoedig mekaar ... met psalms, lzimnes, geestelike liedere ... ). 

Die didaktiese funksie van die himne as dee I van die danksegging. 

Die himne vervul inlzoudelik 'n didaktiese funksie: Dit verduidelik (besing!) die 
status van die Seun in terme van drie verhoudings. Dit gee antwoord op die vraag: 
Wie is Hy? Wie is Hy wanneer daar na hom gekyk word vanuit die verhouding tot 
God (A1), vanuit die verhouding tot die skepping (A2-A7) en vanuit die verhouding 
tot die kerk (A8-B7) (Roberts 1988a: 93). 

Die himne vervul egter ook vormlik 'n didaktiese funksie: Soos wat die vertel 
van 'n verhaal 'n kragtige onderrigmiddel is ('onthou nou, die Jessie van hierdie 
storie is .. .'), so is die aanleer van 'n lied 'n baie effektiewe onderrigmiddel. Dit is 
nie verniet dat baie van die vroeg-Christelike belydenisse himniese vorme aange
neem het nie. Daardeur word konsepte vasgele en makliker gememoriseer. Hier
die aspek sluit aan by die retoriese officium van memoria (vgl Leeman & Braet 
1987: 118-124). Behalwe dat e/ocutio (waaronder styl ingesluit is) 'n kragtige 
oorredingsmiddel is, is dit ook een van die effektiefste hulpmiddele vir memoria (vgl 
§3.5.3 vir 'n analise van die sty I van die himne ). 'n Mens on thou 'n lied met pragtige 
woorde en 'n treffende styl baie maklik - veral nog as dit 'n treffende melodie het. 
Wat die melodie van hierdie himne kon wees, weet ons egter nie. 

• Die paranetiese doe/ van die himne as dee) van die danksegging . 

Die paranetiese funksie van die himne le miskien eerder in sy vormlike aard as in 
die inhoud van die himne self. Om aan God dank te bewys deur onder meer himnes 
tot sy eer te sing, is 'n belangrike aspek van die paranese van Kolossense. Maar die 
outeur roep nie net sy lesers op om dit te doen nie. Hy haal self 'n (bekende?) 
himne aan om hierdie paranese te konkretiseer. 

Dit sal waarskynlik moontlik wees om die funksies van die himne (epistoler en 
retories) binne die brief nog verder uit te werk. Vir die doel van hierdie artikel 
word egter met hierdie aanduidings volstaan. Een uiters belangrike aspek bly egter 
nog oor wat intensiewe aandag vereis: die funksie van die sty/ van die himne binne 
die brief as geheel. 
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35.3 Stilistiese analise van die himnegedeelte van die danksegging 

Soos met die geval van die rekonstruksie van die agtergrond van die himne hierbo 

(§1.3), was dit ook met die strofiese indeling nie moontlik om tot finale uitsluitsel te 

kom wat algemene ondersteuning vind nie (§2). So iets soos die vasstelling van die 
struktuur van die himne is eenvoudig net nie haalbaar nie. 

Die weergawe van die teks van die himne aan die begin van hierdie artikel is so 

gedoen om as basis te dien vir die verklaring van die himne as dee) van die dank

segging in terme van die epistolere en retoriese dimensies van die brief as geheel. 

Dit reflekteer ook die twee-strofe indeling wat die meeste steun onder navorsers 

geniet (Gnilka 1980: 55). Dat daar redaksionele wysigings in die himne is en dat 'n 

moontlike agterliggende himne anders kon gelyk het, is heel waarskynlik. Hoe dit 

presies daar uitgesien het en wat die redaksies is, is egter nie meer vasstelbaar nie. 

Daarom word die himne soos wat dit in finale vorm in die brief voorkom, ontleed. 

Die metodologiese voorstel van Nida et al (1983) in terme waarvan die styl van 

'n diskoers aan die hand van die konsepte progressie en kohesie beskryf kan word, 

dien as uitgangspunt vir die volgende analise. 

35.3.1 Progressie 

'n Analise van die narratiewe struktuur van die himne gee die volgende prentjie: 

1 Skepping Al-AS 

2 Preeksistensie van die Seun A6 

3 Onderhouding A7 

4 Christus se hoofskap van die kerk AS 

5 Opstanding B1-B3 

6 Inkarnasie B4 

7 Sterwe en die betekenis daarvan B5-B7 

Anders as wat normaalweg met vroeg-Christelike belydenisse die geval is en wat 

uiteindelik neerslag gevind het in die Apostoliese Geloofsbelydenis, is hier nie 

sprake van 'n chronologi'ese behandeling van die heilsgebeure nie. Hierdie 

narratiewe struktuur laat eerder die indruk van 'n impressionistiese skildering van 

Godse heilsdade in Christus. Kliniese logika en noukeurige chronologie staan nie 

voorop nie. Wat vooropstaan is lofprysing en aanbidding, 'n uitdrukkingsvorm wat 

normale taalpatrone deurbreek. 9 

9. Ek het elders (1986: 243-244) die logicsc rclasics in tcrmc waarvan die motiewe in die himnc met 
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Dit is opvallend dat die motiewe van lyding, hemelvaart en wederkoms in die 

himne ontbreek. Ons het dus nie hier 'n 'volledige' Christologie soos wat dit in 

latere tye in die Christendom ontwikkel het nie. Dit bevestig verder die 'impressio

nistiese' aard van die himne. 

Wat besonder betekenisvol is, is dat die normale Christologiese motiewe hier in 

dieselfde asem met die skeppings- en onderhoudingsmotief besing word. As deel 

van hierdie lofverheffing, kom die preeksistensie van die Seun ook ter sprake. Die 

himne vertoon dus 'n unieke en hoogs ontwikkelde Christologie (as die tyd van die 

ontstaan daarvan in ag geneem word). Christus is nie net herskeppingsmiddelaar 

nie, hy is ook skeppingsmiddelaar. In die vroee kerk moes dit 'n magtige insig 

gewees het (vgl Lohse 1968: 86vv, Pokorny 1987: 64vv)- so ingrypend dat poetiese 

taalgebruik ingespan is om uitdrukking daaraan te gee. 

Hoewel die himne dus rofweg tematies indeelbaar is in 'n strofe oor Christus as 

skeppingmiddelaar (Strofe A) en Christus as herskeppingsmiddelaar (Strofe B), volg 

dit nie in die res van sy onderdele 'n noukeurige narratiewe patroon nie. Jmpressio

nisties, oorstelp, kunstig en byna 'at a lost of words', gee die vroee kerk hier 

uitdrukking aan haar belydenis van wie en wat Christus alles vir haar beteken. 

3.532 Kohesie 

Hierdie kunstigheid blyk duidelik uit die byna oorweldigend versierde taalgebruik 

waardeur op die mikrovlak van retoriese struktuur van 'n geweldige opeenhoping 

van oxfu.urrcx gebruik gemaak word om kohesie aan die himne te verleen. 

Volgens Snyman & Cronje (1986) kan die funksie(s) van oxfu.urrcx in die Nuwe 

Testament beskryf word deur dit te beskou in terme van drie prosesse wat daardeur 

bewerk word, naamlik, (i) herhaling, (ii) weglating en (iii) die skuif van verwagting. 

Enkele voorbeelde 10 van stylfigure wat hierdie drie prosesse bewerk, is die 

volgende: 

(i) Herhaling 

Assonansie en alliterasie 

mekaar in verband staan, bcskryf. Die resuhaat daarvan is so gekompliseerd dat dit uiteindelik oor 
min verklarende krag bcskik. 

10. Elders (1986: 244-248) het ek die stylfigurc van die himne in detail in terme van hierdie 
funksionele model ontleed. Nie alles word hicr hcrhaal nic. Die aandag word slegs gcvestig op enkele 
van die mees opvallende stylligure. 
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A4.1 'tcX Opa-ra Kai 'tcX cX6p<na, ('ta'-klanke) 
A2 7tpW'tO'tOK<><; TtcX011<; K'tLa€W<;, ('p', 't', 'o' en 's'-klanke) 
86 olix Tova'(J..UX't<><; 1:ou cn:aupou a\n:ou, {ol' aiJ'tou} ('ou'-klanke) 

Chiasme 

A6 Kal a\n:(x;; €anv np(> naV'twv 
A7 Kai 'tcX naV'ta €v a\n:&3 cruv€a'tf1K€V. 

En hy is voor alles 
En alles hou in hom stand 

Anafoor en chiasme 11 

A4 a EV 'tOle; o\Jpavolc; in die hemele 
b Kal €nl 1:Ti<; yTl<; en op die aarde 

A4.1 b 1:a Opro:a die sienlike dinge 
a 1:a cXOpro:a die onsienlike dinge 

A4.2 b €lT€ epovm trone (sigbaar) 
a €'£1:€ KuplO'tf1't€<; heerskappye ( onsigbaar) 

A4.3 a Eh€ apxai owerhede (onsigbaar) 
b €'£1:€ €(ouai.al magte (sigbaar) 

87 b Eh€ 1:a €nl 1:fi<; yTl<; sowel alles op aarde 
a E'('t€ 'tcX €v Tole; o\Jpavolc; as alles in die hemele 

Semantiese Paralellisme 

A5 
A6 
A7 
AS 

a 
b 

a 
b 

1:a naV'ta Ol' a\n:ou Kal El<; aiJ1:ov €K'tlcn:al 
Kat a\rt(x;; EC1'tlV JtpO ncXV'tWV 
Kal 'tcX naV'ta €v ro'J't&l auv€a'tf1K€V 
Kal airt6c;; €cn:lv il KE<j>cxAti 1:ov awJJ.a't<><;, 'tTl<; EKKAf1CJi.a<;· 

11. Bauch (1985: 243) hct hicrdie figuur gei'dentifiseer na aanlciding van die chiasme wat oorspronklik 
deur Bammel (1961: 90-92) raakgesicn is. In plaas van om A4.2 en A4.3 as 'n chiasme te sicn soos 
Bammel, mecn Bauch dat dit ecrder 'n paralellisme is. Die verskil kom in by hoc die betekcnis van die 
woorde in hierdie versrcels verstaan word. Benewens die anaforicse en chiastiese verskynsels, is daar 
ook nog verskillende vorme van pleonasmc en antitescs wat in hierdie reels voorkom (vgl Botha 1986: 
247). 
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Aile dinge is deur hom en tot hom geskep 

En hy is voor alles 

En aile dinge hou in hom stand 
En hy is die hoof van die liggaam, die ekklesia 

Diafoor (herhaling van identiese vorme met verskillende betekenisse) 

A2 np<arCMOIC<X; mx<m;; K1: icrtwc; 
82 nptartMOK<X; EK 1:WV VtKpWV 

Eersgeborene van die hele skepping (hierargies) 

Eersgeborene uit die dood (chronologies) 

(ii) Weglating 

Sulleipsis (weglating van woorde in analoe posisies, woorde wat 

belangrik is vir die referensiele konteks) 

Al 
81 

Ellipsis 

&; €crnv tlK<lw 
&; €crnv apxit 

Hy is die beeld 

Hy is die begin 

EK-ricr011 in A4, A4.1-4.3 
€crn(v) in A2 en 82 
tVOOK11<7tV in 85 

Weglating van verbode vorme 

******************** 

van God die onsienlike 

(van?) 12 

6 9t6<;; in die geval van die passiewe in A3 en AS 

12. Hierdie sulleipsis is miskien een van die bcslc V(X>rhccldc van die digtcr se magtelooshcid: woordc 
ontbreek om reg te laat geskied aan die konscplc waaroor uil gaan. 
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(Aansluitend by die Joodse gebruik word die direkte noem van God 
vermy). 

(iii) Skuif in verwagting 

Ongewone woordorde 

Die posisie van lh' ain:ov in B6 is ongewoon: Of hierdie woorde is 'n parentese Of 
die voorafgaande frase (Blit 'tov a'(J.LCX'toc; 'tov o'taupov cxircov) is 'n parentese. Dit is 
egter 'n vraag of hier gepraat kan word van 'n parentese, aangesien die betrokke 
reels tekskrities onseker is. 

Ongewone stellings: Paradoks 

Al 0c; €<TtlV E:lKciw 'tOV 9E:ov 'tOV ixoparov, 
Hy is die beeld van die onsienlike God 

Metafoor 

AS cxirc(x; €<TrlV n KE:cl>aATt 'tOV O'WJ.LCX'tO<; 
Hy is die hoof van die liggaam 

Metonumie 

AS O'WJ.LCX'tO<; verwys na 'die gemeente' of 'die kerk' 

B6 Blit 'tou alJ.LCX'tO<; 'tov o'tavpov a\n:ov verwys na 'om te sterf 

Die stylfigure wat hier geldentifiseer is, is nie taalspel bloot ter wille van versiering 
nie. Dit is funksioneel op verskillende vlakke: Dit bevestig die poetiese aard van die 
geheel, dit bind die himne tot 'n eenheid, dit versterk die impak en appel van die 
himne en is dus 'n draer van die intense emosie wat deur die himne gesignaleer 
word. Vera} die oorvloedige voorkoms van herhalings (temas, leksikale eenhede, 
sintaktiese strukture) dien die innerlike samehang (kohesie) van die himne positief. 
Teen die agtergrond van die plek en funksies van die himne (epistoler en retories) 
staan die himne des te opvallender uit vanwee hierdie besondere stilering. 
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3.6 Epiloog 
Op aile vlakke oorskry die himne die grense van die 'gewone'. 

Linguaal (vera) stilisties) is dit 'n juweel. 

Esteties is dit onkonvensioneel. 

Epistoler is dit funksioneel. 
Retories is dit effektief, oorredend en meesleurend. 

Die himne nooi die Ieser (wat hierdie waardes deel) uit om dit te waag om dit wat 

nie gese kan word nie, te se. Dit nooi die Ieser uit tot verwondering, tot Iofprysing 

en aanbidding. 
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d. Die Ttmoteus-himne (1 Tim 3: 16) 

Teks 

"Qc; E4KxVEpW911 EV acxpK~ 
€BlKatW911 €v nvruJ..Latl, 

"*e, ayy€Aou;, 
€Kfl>vxe, €v €9vEalv, 

€mcrrrue, €v Koo~. 
av€Afv49, t-v ~n. 

1. INLEIDING 

1.1 Die identifikasie van 1 Timoteus 3: 16 as 'n himne 

Gloer definieer hierdie Christus-himne as 

... a passage whose contents deal with Christ and his work (mostly his 
humiliation and exaltation). In addition to the theme of humiliation 

and exaltation other Christological themes that appear frequently are 
the preexistence of Christ, the concept of servanthood, and the role of 

Christ as cosmic Lord (1984: 123). 

Hy (1984: 124-129) noem sestien kriteria wat hy as besonder nuttig vir die bepaling 

van homologiee en/of himnes in die Nuwe Testament beskou. Verder is hy (1984: 

130) van oordeel dat meer as net een kriterium teenwoordig moet wees om 'n teks

deel as 'n himne te identifiseer. 
1 Timoteus 3: 16 beskik oor veel meer as die 'more than just one' kriterium wat 

Gloer as noodsaaklik beskou. Die volgende is positiewe identifikasies van sodanige 

kriteria: 

Die teenwoordigheid van o)JOAoyou)JkV<.~X; (Gioer 1984: 124) tipeer 1 Timoteus 

3: 16 as konfessionele stof. 1 Neufeld ( 1963: 13-33) verklaar selfs dat die 

1. Ook De Villicrs (1975: 296) en Versteeg (1971: 135) is hicrdic mcning tocgcdaan. 
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woordgroep OJ..LOAOy€w-6JJ.oAoyi.cx die rol van 'n terminus technicus aangeneem 
bet. As sodanig verwys dit gewoonlik na 'n spesifieke konfessionele tradisie. 2 

• Die sintaktiese versteuring (Gloer 1984: 125) as gevolg van die feit dat die 
relatief &; ~ie oor 'n antesedent in die voorafgaande frase beskik nie, is 'n 
verdere tipiese kenmerk. 

Die relatiewe bysin (Gloer 1984: 128) deur o<;; ingelei, is kenmerkend van 
himnes. 3 

Die besonder gestileerde opbou (Gloer 1984: 129) blyk uit die volgende ver
skynsels wat deur die onderstaande uitleg van die teks uitgelig word: 

1. 

2. 

3. 
4. 

5. 
6. 

"Oc; 

t~V€pW911 tv aapK~ 
tBLKaui>e, tv nVEUJ..Urtl, 
~e, ayy€AOL<;;, 
tKll'uxe, tv €9V€0'lV, 
tma1:rue, tv KOO~. 
cXV€Afv.J.~911 tv ~n. 

# Die her haling van die aoristos passief in al ses die werkwoorde ( -911), 4 

met die byvoeging van 'n omega ( -w811) in die geval van die eerste twee 
werkwoorde. Die laaste woorde van die eerste twee reels eindig voorts 
met dieselfde klank, naamlik -L 

# Elke reel eindig met 'n selfstandige naamwoord in die datief; in reels 
1 + 2 en 5 + 6 is dit enkelvoud, en in reels 3 + 4 is dit meervoud. 

# Die opbou van die frases in reels 1-2 en 4-6 vertoon volkome gelykheid. 
Reel 3 val buite die patroon: Die voorsetsel tv ontbreek. 

2. Alford se bewering dat ... the adverb is of too general signification for this special reference (1871: 
332), is ongegrond. 

3. Vgl onder andere De Villiers (1975: 296), Martin (1978: 260) en Versteeg (1971: 136). 

4. Tereg tipeer Blass & Debrunner (1961: 258) op grond van hicrdic verskynsels die frascs as strongly 
stylized. 
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AI die selfstandige naamwoorde is sonder lidwoorde. Hierdie verskynsel ver
sterk die himniese karakter (Versteeg 1971: 137). 

Die identifikasie van 1 Timoteus 3: 16 as 'n himne blyk dus geldig te wees. Hierdie 

identifikasie is ook geregverdig deur die algemene erkenning van 1 Timoteus 3: 16 
as ('n uittreksel uit) 'n himne. 5 Gloer beskryf dit as 'one of the most clear 

examples of hymns' (1984: 130). Kelly (1972: 19) noem dit 'n 'hymn-like scrap'. 

Martin (1983: 134) beskou dit as een van die meer opvallende voorbeelde van voor

af gevormde liturgiese gedeeltes. Sanders (1971: 16-17), alhoewel hy se 'it is 
perhaps not entirely correct to refer to 1 Tim 3: 16 as a hymn', regverdig tog die ge

bruik van die benoeming 'Christological hymn' vir hierdie gedeelte. 

1.2 Die oorsprong van die himne 
Slegs enkele navorsers (bv Frankowski 1983: 194 en Alford 1871: 334), alhoewel 

hulle 1 Timoteus 3: 16 as 'n himne erken, beskou dit nie as die aanhaling van 'n 

reeds bestaande himne nie. AI die ander geraadpleegde bronne is dit eens dat die 

himne in 1 Timoteus 3: 16 op die een of ander wyse 'n aanhaling van/uit 'n reeds 
bestaande himne is. Sommige navorsers 6 probeer om die oorspronklike himne te 

rekonstrueer. Ek is dit met Deichgraber (1967: 134) en Versteeg (1971: 134) eens 

dat enige rekonstruksie suiwer spekulatief is en nie gestaaf kan word nie. Dit is in 
elk geval nie van waarde vir die oogmerk met die onderhawige studie nie. 

Martin (1983: 134) is van oordeel dat die rede vir die vorm van hierdie himniese 

lofbetuiging aan Christus 'n ernstige bedreiging van die Nuwe-Testamentiese 

kerugma is. Hy meen dat die bedreiging verband hou met 'a religious attitude 
known generically as gnosis' ( 1983: 134 ). Die vernaamste trekke van hierdie bedrei

ging tipeer hy soos volg: 

'n ontkenning van die heerskappy van Christus as die enigste bemiddeling tus

sen God en die wereld; 
die bedekte verslapping van morele standaarde; 

die onsekerheid oor die sin van die lewe, aangesien die ster-gode nog sou 

regeer. 

5. Onder andere Barkhuizen (1985: 2), Hendriksen (1960: 142), Kelly (1963: 89), Du Preez (1987: 
182), De Villiers (1975: 296), Murphy-O'Connor (1984: 178) en Deichgriiber (1967: 133) identifiseer 1 
Timoteus 3:1 6 as 'n himne. 

6. Byvoorbeeld Met7.ger (1979: 136-142) en Stanley (1958: 184). 
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Hy konkludeer: 'The main specimens of New Testament hymns address the various 
situations in which the presence of gnostic ideas has been suspected and form the 
polemical counter-thrust to deviant teaching in the areas of doctrine and morals' 
(1983: 134). Dit lyk waarskynlik dat hierdie algemene kensketsing ook die himne 1 
Timoteus 3: 16 pas. 

Versteeg (1971: 172) argumenteer dat die oorsprong van die himne toe te skryf 
is aan die Joodse Christene wat van Palestina na Antiochie gevlug het tydens die 
vervolging wat met die steniging van Stefimus 'n aanvang geneem het. Hy motiveer 
sy standpunt deur na die volgende hooftrekke te verwys: 

die Semitiese karakter van die himne, vera I in die eerste twee reels; 
die universalisme wat blyk uit die reels EKf1PVX9n €v €9vE."atv en €Tna'tE."v9n €v 
KOO~; 

blyke van vervolging en miskenning in die reels €otKai.W9n €v nvE."vJJ.a'tt en 
fKTl'VX9T'\ fV E9VE."OlV. 

Al wat egter met 'n sekere mate van sekerheid gekonkludeer kan word, is dat die 
himne in die liturgie van die vroeere kerk gefunksioneer het. 

13 Die skrywer van 1 Timoteus 
Daar is uiteenlopende standpunte oor die outeurskap van 1 Timoteus. 7 'n Non 
liquet in hierdie verband is na alle waarskynlikheid onvermydelik. 8 'n Implikasie 
hiervan is dat enige interpretasie-konklusies op grond van die veronderstelling dat 1 
Timoteus 3: 16 deur die skrywer van die brief 1 Timoteus geskep is, slegs met groat 
versigtigheid gemaak kan word. 

1.4 Die tekstuele verband van 1 Timoteus 3: 16 
Die himne is die slotdeel van die sub-perikoop 1 Timoteus 3: 14-16. In 1 Timoteus 3 
gee die skrywer voorvereistes vir ouderlinge (vv 1-7) en diakens (vv 8-13). In vers 14 
se hy dat hy hierdie dinge skryf met die verwagting dat hy Timoteus binnekort gaan 
besoek. In vers 15 gee hy die redes vir die voorvereistes wat hy stel: 'In geval my 
karns vertraag word, sal jy dus weet hoe iemand hom moet gedra in die huisgesin 
van God, dit is die gemeente van die lewende God. Die gemeente is die draer en 

7. Vgl Peiser (1984: 177-190) vir 'n baie goeie opsomming van standpuntc oor die outeurskap van 1 
Timoteus. 

8. Ook Versteeg (1971: 131) is van oordeel dal die outcurskap nic met sekcrheid bepaal kan word nie. 
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eskermer van die waarheid' (NAY). Vers 16 word vervolgens taamlik ongekwali
fiseerd met 'n Kal aan die voorafgaande verbind: KaloJ..WA.oyovJ.LEVW<; J.I.EY<X €a'tlv 
1:0 'tTl<; €U0"€/3€iac;; J.I.VO"'tf}ptov '[En dit staan bo aile teenspraak dat die geopen
baarde waarheid van ons godsdiens groot is' (NAV)]. Die himne volg dan as 'n 
verklaring van 1:0 -rflc;; €00€/3€lac;; J.I.OO"ttl>tov. 

15 Die teks van 1 Timoteus 3: 16 

Die teks van 1 Timoteus 3: 16 is feitlik sonder enige probleme. Met betrekking tot 
die relatief Oc;; wat die himne inlei, is daar 'n mate van twyfel. Aland en andere 
(1983) toon die relatiewe graad van sekerheid waarmee Oc;; en nie o of 9€6<; gelees 
moet word nie, met 'n {B} aan, waarmee 'n mate van twyfel aangedui word. 
Metzger (1971: 641) se kommentaar dat die oc;;-lesing, op grond van eksterne 
getuienis en op grond van transkripsionele getuienis, die ontstaan van die ander 
lesings die beste verklaar, is oortuigend. Die manlik nominatief enkelvoud relatief, 
Oc;;, word daarom as die beste lesing beskou. 

2. STRUKTUUR 
Die struktuur van 1 Timoteus 3: 16 word verskillend ge"interpreteer. 9 

Die uitleg van die teks deur Aland en andere ( 1983) impliseer waarskynlik dat 
daar twee strafes is wat elk uit drie reels bestaan. Hiervolgens is die tema van die 
eerste strofe die opeenvolgende fases van Christus se verhoging, naamlik sy mens
wording, sy opstanding en sy hemelvaart deur die hoer sfere van engelemagte. Die 
tweede strofe handel oor die universaliteit van sy heerskappy, naamlik oor die 
heidennasies, in die hele wereld, en in die hemet self. Ek stem saam met Murphy
O'Connor dat hierdie uitleg nie deur enige strukturele merkers in die himne self 
ondersteun word nie (1984: 178). Die twee stelle belangrike momente is hoege
naamd nie onweerlegbaar duidelik nie. Voorts word die opvallende parallelisme 
tussen die selfstandige naamwoorde (vgl Kelly 1963: 92) nie verdiskonteer nie. In 
resente literatuur word dit algemeen aanvaar dat al die reels grammatikaal gelyk is 
(Versteeg 1971: 139). Aland en andere (1983) se uitleg is dus onbevredigend. 

Die naamwoorde van die lzimne vorm 'n besondere struktuur. Die eerste, die 
vierde en die vyfde dui 'aardse' eienskappe aan; die tweede, die derde en die sesde, 
daarenteen, dui 'hemelse/geestelike' eienskappe aan: 

9. Versteeg (1971: 138-153) bicd 'n volledige oorsig oor die vcrskillcndc teoriec; De Villiers (1975: 
297-302) gee 'n goeie samcvauing van Versteeg sc oorsig. 
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Aardse Geestelike 

1. "0c; Ecl>aV€pW9ll EV aapK~ a 

2. E5LKauil9fl EV nVEVJ..UX"tl. b 

3. ~ell ayy€Amc;, b 

4. EKll>vx9fl EV €9V€0lV, a 

5. €m(n:ru9ll EV KOO~. a 

6. cXV€A~9ll EV ~n. b 

Volgens bierdie ontleding bestaan die bimne uit drie a-b pare: reels 1 +2: a-b; reels 

3+4: b-a; reels 5+6: a-b. Daar is dus drie strofes wat elkeen 'n 'aardse' en 'bemelse' 

naamwoord bevat (Alford 1871: 335). Murphy-O'Connor (1984: 178-182) stem nie 

daarmee saam dat die bimne uit koeplette saamgestel is nie. Sy argument is egter 

nie oortuigend nie. Die struktuurvoorstelling hierho toon die waarskynlikheid van 

drie strofes. to 

'n Bestudering van die betekenis van elke reel versterk die waarskynlikheid van drie 

strofes: 

* 

reels 1 + 2 teken Cbristus in die verlossingsgeheure op 'n antitetiese wyse (Die 

mensgeworde Cbristus word deur die Heilige Gees hetuig); 

reels 3 + 4 teken die verkondiging van Christus aan engele sowel as aan nasies; 

reels 5 + 6 teken sy erkenning as Christus, in die geskape heel a I sowel as in die 

hemelse werklikbeid. 

Daar is voorts 'n noue verband tussen die strofes, wat - met verwysing na die 

selfstandige naamwoorde van elke reel - chiasties georden is: 

* 

strofe 1 en strofe 2 is deur reels 2+3 verhind, wat elk 'n 'hemelse' naamwoord 

bet, naamlik nVEVJ..UX"tl en ayy€Amc;; 
strofe 2 en strofe 3 is verbind deur reels 4 + 5, wat elk 'n 'aardse' naamwoord 

bet, naamlik €9vEaLV en K6a~. 

10. Ook Kelly (1963: 92), Dibclius & Conzclmann (t'Jn: 61) en Robertson (1934: 422) oordccl dat 
daar dric strorcs is. 
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Die noue verband is egter nie tot die naamwoorde be perk nie: 

reels 2+3 het die opstanding van Christus as gemeenskaplike verwysingsraam

werk; 

reels 4+5 is verbind deur die eenheid van kerugma en geloof. 11 

Die himne vorm dus 'n hegte eenheid. Terwyl elke strofe oor 'n unieke karakter as 

gevolg van sy eie spesifieke antitese beskik, is elke nuwe strofe tog heg aan die 

voorafgaande een verbind. 

Die himne het dus 'n duidelike chiastiese struktuur. Die chiastiese struktuur van 

die ses reels is egter tot die selfstandige naamwoorde beperk; dit sluit nie die 

betekenis van die geheel van elke reel in nie. 12 

Dit lyk moontlik om enersyds die 'aardse' selfstandige naamwoorde met Chris

tus se vernedering en andersyds die 'hemelse' selfstandige naamwoorde met sy 

verhoging te identifiseer. Die kombinasie van die selfstandige naamwoord met die 

werkwoord van elke reel maak dit egter onmoontlik. Die werkwoord waarmee elke 

'aardse' naamwoord verbind, gee elke frase 'n triomfantelike kleur; elke frase getuig 

dus van een of ander aspek van die heerlikheid van Christus. Die himne skets wei 

'gebieds' -kontraste, maar die deurlopende tema is die van heerlikheid en aanbid

ding. 

Dit lyk dus die beste om - saam met Hendriksen ( 1960: 139) - te konkludeer dat 

daar geen suiwer antitetiese parallelisme in hierdie himne is nie, maar eerder 'n 

chiastiese, kumulatiewe parallelisme. 

'n Uitleg van die teks van die himne ooreenkomstig hierdie interpretasie, is die 

volgende: 

"0<; €cJlaVEpW911 €v acxpK~ 
€Bucau.l>811 €v nvEUJ .. UX"tl, 

Wcj>S, ayyfA.of.f;, 
EKfl>VX911 €v €9vEaLv, 

€mcnruS, €v Koo~. 
cXVEA~911 €v ~1} 

11. Versteeg (1971: 169) het hierdie eenheid oortuigcnd aangctoon. 

12. Versteeg (1971: 170) oordeel (m i verkecrdelik) dat daar gccn chiastiese struktuur in hierdie 
himne is nie. Hendriksen (1960: 139) onderskei wei 'n chiasticse struktuur, maar bepcrk dit nie tot die 
selfstandige naamwoorde nie. De Villiers (1975: 302) en Riddcrbos (1967: 104) stem min of meer 
ooreen met my uiteensetting, maar soos Hendriksen bcperk hullc die antitese nie tot die selfstandige 
naamwoorde nie. 
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3. INTERPRET AS IE 

3.1 Die inleidende frase 
Die interpretasie van die relasie van die inleidende frase van vers 16, Kal 
OJ..LOAoYOVJ..I.EVW<; JJ.€ya €<n:lv 1:0 1:Tl«;; dK7fl3fiac; J..I.W'ttl>lOv, met die voorafgaande 
teks, is van die uiterste belang. Die voegwoord Kal is nie van veel waarde vir die 
bepaling van die relasie nie. Vers 16 kwalifiseer wei 1:Tl«;; O:An9fiac; in v.15, en meld 
dus die inhoud van die boodskap aan die kerk (De Villiers 1975: 295; Ridderbos 
1967: 103 en Peiser 1984: 193), maar hierdie stelling put nie die volle interpretasie 
van die relasie uit nie. 

Die relasie van die inleidende frase met die voorafgaande teks sal duidelik word 
wanneer die funksie van die lzimne bepaal is. Die himne word voorafgegaan deur 'n 
oproep tot Timoteus: 'Ek skryf hierdie dinge aan jou hoewel ek hoop om gou na jou 
toe te kom. In geval my koms vertraag word, sal jy dus weet hoe iemand hom moet 
gedra in die huis van God ... .' (vv 14+ 15, NAV). Dit lyk hoogs waarskynlik dat die 
skrywer dan die himne oor die volmaakte mensheid van Christus aanhaal as 'n voor· 

skrif oor hoe iemand be/wort te leef in die huidige bedeling. In sy historiese bestaan 
is Christus die model vir Timoteus en die beliggaming van die waarheid waaraan 
alma! hulle moet onderwerp, nie aileen in woord nie, maar ook in daad. 

Murphy-O'Connor (1984: 185) meld ook nog 'n ander moontlike funksie van die 
himne, naamlik dat dit bedoel word as 'n teregwysing van teenstanders. Hierdie 
teenstanders was waarskynlik gelowiges wat deur die Gnostisisme belnvloed is, en 
van wie daar onmiddellik in die volgende verse - 4: 1vv- melding gemaak word. 
Volgens hierdie interpretasie bevestig die himne dat God se waarheid in 'n histo
riese Persoon gemanifesteer is. Dit lyk na 'n waarskynlike, maar hoogstens 'n 
sekondere funksie van die himne. 

Dit lyk daarom asof die nuwe toepassing wat die outeur van 1 Timoteus aan die 
reeds bestaande himne gee, is dat hy dit in die eerste plek gebruik om Christus as 'n 
model vir gelowiges voor te hou. In die tweede plek gebruik hy dit teen die 
bedreiging van die Gnostisisme (Versteeg 1971: 172). Die klem op die aardse lewe 
van Christus neutraliseer die gnostiese docetisme en asketisme, en die klem op die 
universaliteit van Christus se verlossingswerk neutraliseer die esoteriese karakter 
van die Gnostisisme. 

As gevolg van die feit dat die himne 'n verklaring van 1:0 'tfl<; fVO'ff3dac; 
JJ.Ucr'ttl>tov is, is die interpretasie van 1:Tlc; fVO'ff3fiac; en 1:0 J..I.U0'1:tl>l0v baie belang
rik. 

In die onmiddellike konteks dui fvcr€13na op godsdienstige praktyk (Louw & 
Nida 1988: 531), wat neerkom op- soos Hendriksen (1960: 137) dit definieer- 'piety 
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in action'. Dit is 'essentially a practical attitude, a life-style totally conformed to the 
will of God' (Murphy-O'Connor 1984: 185). 'n Goeie Afrikaanse ekwivalent is 
inderdaadgodsdiens, soos die 1983-Afrikaanse Vert~tling dit ook weergee. 

Mvcr'tTtpLOV verwys na die inhoud van dit wat voorheen onbekend was, maar 
aan 'n binnekring of beperkte groep bekend gemaak is (Louw & Nida 1988: 345; 
Bornkamm 1967: 20 en aldie geraadpleegde werke). In die onmiddellike konteks 
verwys dit waarskynlik na die hele proses van verlossing in en deur Christus. Die 
outeur se gebruik van J..LVcr'ttl>LOv kom hier grootliks ooreen met die gebruik daar
van in Kolossense 1: 27: ... 'tOU J..LVO'tT\piov 'tO\J'tov €v 'toic;; €9v€crtv, o €cr'ttV 
Xptcr'tix;; €v UJ..LlV, ti EAnlc; 'tfi<; OO~llc;; [ ... hoe seemyk en heerlik hierdie geheimenis vir 
die nasies is. Die inlzoud daarvan is: Christus is in julie, Hy is julie hoop op die 
lzeer/ikheid (1983- Afrikaanse Vertaling). 

32 "0<; 
Die antesedent van oc;; in die himne waaruit die outeur aanhaal is heel waarskynlik 
Clzristus (De Villiers 1975: 302; Versteeg 1971: 133). Die relatief Oc;; is gramma
tikaal aan aldie opvolgende frases gelykelik verhind (Versteeg 1971: 139; Schille 
1965: 38). Die bekende klanke van die himne sou onmiddellik die eerste lesers 
tref. Voorts sinjaleer die inleidende Oc;; die begin van die himne, 'n segelied oor die 
God-gegewe en deur God vervolmaakte mensheid van Christus, wat slegs vir 'n kort 
tydjie in die wereld teenwoordig was (Murphy-O'Connor 1984: 187). 

Daar is geen kronologiese orde in die himne nie. 13 As die orde kronologies 
was, sou die hemelvaart voor die verkondiging vermeld gewees het (Versteeg 1971: 
169). 

33 "0<; €c~Kxv€fXI>Ehl €v aapKi 
Iap~ word hier in 'n neutrale sin met die konnotasie van mens/ike bestaan gebruik 
(De Villiers 1975: 303; Guthrie 1957: 90). Hierdie frase herinner onmiddellik aan 
wat Paulus in Romeine 8: 3-4 aangaande die feit dat Christus €v OJ..LOtWJ..Urtl crcxpKix;; 
gestuur is, geskryf het. Die hele tydperk van Christ us se aurdse bediening word met 
Oc;; €~v€pw91l €v crcxpKi aangedui (Hendriksen 1960: 140; Murphy-O'Connor 1984: 
182). Christus het as mens in die wereld gekom ( 1983- Afrikaanse Vertaling), Hy 
was geopenbaar in die vlees (1933/53-Afrikaanse Vertaling). Die wyse waarop 
Christus sigbaar geword het, was deur mens te word, deur Jesus van Nasaret te 

13. Alford (1871: 334) sc opmcrking dat die skrywcr 'n historicsc ordc volg, is m i nic gcldig nic. 
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word. Dit is hierdie historiese mens wat die outeur van 1 Timoteus aan sy eerste 
lesers as model vir hulle gedrag voorhou. 

3.4 ("Oc;) roucaui>Eh"t EV nvru,..urtL 
Alhoewel dit waarskyklik lyk dat nV€VJJ.<XLL na die gees van Christus (in teen

stelling met sy liggaam) verwys (veral na aanleiding van die feit dat die frase op 
€4>avEp<l>Ehl £v aapd volg) is dit meer waarskynlik - soos Murphy-O'Connor (1984: 
179-180) argumenteer- dat met nv€VJJ.Cft:l na die Heilige Gees verwys word. 
TTvruJ..UXl:L verwys nie na die menslike gees van Christus, soos wat Guthrie (1957: 89) 
en Kelly (1963: 90) oordeel nie. 1TV€VJJ.CX staan immers slegs teenoor aap~ wanneer 
dit die konnotasie het dat 'n leefwyse of lewenshouding sondig is, wat dit klaar
blyklik nie in die huidige konteks het nie. 

Die frase verwys waarskynlik eerder na die kwaliteit van Christus se lewe onder 
die werking van die Heilige Gees: Christus was deur die Heilige Gees geregverdig, 
Hy was bevestig deur die Gees (1983- Afrikaanse Vertaling), of- soos die TEV dit 
vertaal- 'he was shown to be right by the Spirit'. Die Gees wat op Jesus neergedaal 
het in die vorm van 'n duif, het op Hom gebly en Hom in staat gestel om magtige 
dade te verrig. Sy geregtigheid is deur hierdie dade bevestig. Dit was egter veral 
deur middel van sy opstanding uit die dood, dat die Gees Christus se aanspraak dat 
Hy die Seun en Messias van God is, ten volle bevestig het (Rom 1: 4) (Hendriksen 
1960: 140; Ridderbos 1967: 105 en Versteeg 1971: 153). 

Die (waarskynlike) himne in 1 Petrus 3: 18-22 vertoon groot ooreenkomste met 
hierdie himne. In 1 Petrus 3: 18 is daar ook 'n kontras tussen aap~ en nvruJJ.CX, en 
die werking van die Gees word ook aan Christus se opstanding verbind: XpL<n:Cx; ... 
9cxvcX1:w9€l<; JJ.EV acxpKl ~4>onot'fl9€lc; 5€ nV€VJJ.CX1:l [' ... Christus wat a.r; mens 
doodgemaak is, maar deur die Gees /ewend gemaak t:\·' ( 1983- Afrikaanse Vertali ng) ]. 

Murphy-O'Connor (1984: 183) bring die aard van die relasie tussen die eerste 
twee reels goed onder woorde: 'God's saving grace was enfleshed in Christ (line 1) 
who, aided by the Holy Spirit, was entirely what God intended him to be (line 2)'. 
Die funksie wat reel 2 binne die huidige konteks van die himne vervul, is waar
skynlik die volgende: Daar is geen risiko daaraan verbonde om die historiese mens 
Christus as model te neem nie (reel 1), aangesien Hy deur niemand minder as die 
Heilige Gees bevestig is nie (reel2). 

35 ("Oc;) ~ ayy€M1~ 
Die werkwoord Wcj>9Tl word as 'n tegniese term vir die verskynings na die opstanding 
gebruik (Michaelis 1967: 258; Versteeg 1971: 162 ). Di t is waarskynlik die beste te 
verstaan as 'n medium (verskyn), en nie as 'n passief (was gesien deur) nie (Murphy-
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O'Connor 1984: 180). Die geldigheid van hierdie interpretasie word verhoog as 

gevolg van die feit dat die voorsetsel €v afwesig is. Sodoende word O:yy€Aot.c; 

waarskynlik as 'n blote datief en nie as instrument of agent aangedui nie (Murphy

O'Connor 1984: 180; Robertson 1934: 534). 

Die interpretasie van reel 3 hang af van die interpretasie van die identiteit van 
die engele. Die moontlikheid dat O:yy€Aot.c; na menslike boodskappers verwys, word 

deur Du Preez (1987: 183), Versteeg (1971: 162-163) en die meeste van die ander 

geraadpleegd.e Nuwe-Testamentiese navorsers van die hand gewys. Murphy

O'Connor (1984: 185-187) argumenteer egter vir die verwysing human messengers, 
en hy is van mening dat die hele reel 3 'n interpolasie deur die outeur is. Hy toon 

met behulp van verskillende aanhalings uit die Nuwe Testament sowel as uit kon

temporere literatuur aan dat die verwysing (human) messenger dikwels in die eerste 

eeu voorkom. Hy se verder dat dit vir Paulus belangrik was om te beklemtoon dat 

die skets van Jesus op grond van kontak met gemagtigde gesante eg was. Die gaping 

tussen reel 2 (die kwaliteit van Christus se menslike bestaan) en reel 4 (die 

verkondiging daarvan aan die wereld) word deur reel 3 oorbrug. Op hierdie wyse -

so oordeel Murphy-O'Connor (1984: 187)- bewerk O:yyE:Aot.c; die verbinding tussen 

die gebeure in die verlede en die hede. 

Hierdie interpretasie deur Murphy-O'Connor is baie aantreklik, maar daar is 'n 

groter waarskynlikheid dat die verwysing na goeie of gevalle engele is, of selfs na 

engelemagte in die algemeen. 

As die verwysing na goeie engele is (soos Hendriksen 1960: 141; Alford 1871: 

334; Michaelis 1967: 360; De Villiers 1975: 304 en Groenewald 1977: 52 beweer), 

verwys die frase na die feit dat Christus deur engele gesien is, enersyds gedurende 

die hele tydperk van sy aardse bediening, andersyds met verwysing na sy opstanding 

(Matt 28: 2-7, Mark 16: 5-8, Luk 24: 4-7, Joh 20: 12-13). Dit lyk onwaarskynlik dat 

engele beperk is tot die wat Christus as Here na sy opstanding en hemelvaart 

begroet het. 

Die verwysing kan ook nagevalle engele wees (vgl Guthrie 1957: 90). Die frase 

sal dan na die gevalle engele verwys wat geassosieer word met Christus se oorwin

ning oor die hemelse magte en kragte (1 Pet 3: 18-22, en Judas 6) tydens en deur sy 

opstanding. Sanders (1971: 17-18, 94-95, 123, 125) vermeld ook hierdie parallel; hy 

beskou 1 Petrus 3: 18-22 selfs as 'n vroee vorm van die himne wat in 1 Timoteus 3: 

16 aangehaal word. Versteeg (1971: 163-164) verwerp die moontlikheid dat die 

verwysing na gevalle engele is, omdat daar nie in 1 Petrus 3: 19 van engele melding 

gemaak word nie. Dit is egter nie 'n geldige argument nie, omdat engele wei in die 

onmiddellike konteks van 1 Petrus 3: 18, naamlik in vers 22 genoem word. As die 

verwysing na gevalle engele is, sal die betekenis van Wcf>8n O:yyE:Aot.c; nie Hy was (in 
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aanbidding) deur engele gesien, wees nie, maar Hy het (oorwinnend) aan die (gevalle) 
engele verskyn. 

Die oplossing is boogs waarskynlik in 'n derde moontlikbeid gelee: Dat Christus 
aan aile engele magte geopenbaar is, die goeies en die slegtes (Dibelius & 

Conzelmann 1972: 62). 
Dit lyk die mees geldige om saam met Du Preez ( 1987: 184) te konkludeer dat 

die frase WcJ>9Tl ayyf:A.ou;; te bondig is om te besluit watter verskyning(s) hedoel 
word. Die funksie van reel 3 binne die huidige konteks van die bimne is dus waar
skynlik die volgende: dit is nie 'n risiko om Cbristus as model te aanvaar nie, aange
sien Hy (seevierend) aan die engele verskyn bet. 

3.6 ("Qc;) ~Ux9Tt fV £9V€0'lV 

Cbristus se opstanding word altyd veronderstel wanneer die woord KflPUcrcrw 
gebruik word (Versteeg 1971: 164). Die frase fKflpux9Tl f:v €9v€crtv fokus dus 
waarskynlik ook op Cbristus se beerlikbeid: Alhoewel Hy verag was, is Hy tog 
universeel as opgestane Here erken. Die funksie van reel 4 binne die huidige 
konteks van die bimne blyk dus die volgende te wees: daar is geen risiko daaraan 
verbonde om Cbristus as model te aanvaar nie, aangesien Hy universeel verkondig 
is. 

3.7 ("Oc;) f:m(nrue., f:v Koo~ 
KoaJJ.<><;; is bier 'n figuurlike uitbreiding van cosmos/universe (Louw & Nida 

1988: 107). Die verwysing is na mense wat geassosieer is met 'n wereldse sisteem, 
en van God vervreem is. 

Daar is 'n baie noue verband tussen f:mcrn·ue., in reel 5 en fK'fl'UX9Tl in reel 4, 
tussen geloof en kerugma. Die mees voor die handliggende verwysing van mcnruw 
is die aanvaarding van die kerugma van Cbristus (Versteeg 1971: 166). In hierdie 
aanvaarding van Cbristus deur die geloof le die oorwinning van Cbristus se 
verlossingswerk en die verkondiging daarvan opgesluit (Ridderbos 1967: 105). 

Die funksie van reel 5 in die buidige konteks van die bimne skyn die volgende te 
wees: Daar is geen risiko daaraan verbonde om Christus as model te aanvaar nie, 
aangesien daar dwars oor die wereld in Hom geglo is. Ten spyte van die feit dat die 
volgelinge niks meer kon aanbied as die verhaal van 'n Galilese skrynwerker wat op 
'n koppie in Palestina as 'n misdadiger gekruisig is nie, bet bierdie verbaal die 
uitboeke van die aarde bereik en bet mense van aile nasies bierdie gekruisigde Jesus 
as Verlosser en Here aangeneem. 
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3.8 ("()(;) QV€A~ £v OO(n 
Die werkwoord aV£Afv..a4>8Tl herinner aan die hemelvaart van Christus (Hand 1; 

Luk 9: 51, Mark 16: 19). Alhoewel dit nie duidelik is of die verwysing na die 

opstanding, hemelvaart of die wederkoms is nie, lyk dit asof Deichgraber (1967: 

136) en Versteeg (1971: 168) genoeg grond het om- op grond van die gebruik van 

die werkwoord aV£AivJ4>8Tl - te stel dat die verwysing wel na die hemelvaart as die 

eintlike troonsbestyging is. 

Die voorsetselfrase €v OO(n verwys na die gepaardgaande omstandighede. Dit 

was- soos Murphy-O'Connor (1984: 183) dit stel- 'a glorious exit from the sphere of 

time and history'. Dit beskryf die wyse waarop Christus opgeneem is en die wyse 

van sy verblyf in die hemel (Versteeg 1971: 168; Ridderbos 1967: 106). Die hele 

frase impliseer dat Christus opgevaar het en dat Hy in die ryk van Goddelike heer

likheid opgeneem is, vanwaar Hy saam met die Vader regeer (Kelly 1963: 92). 

Die funksie van reel 6 binne die huidige konteks van die himne, is waarskynlik 

die volgende: daar is geen risiko daaraan verhonde om Christus as model te aan

vaar nie, aangesien Hy in die he mete self vereer is. 

3.9 Die funksie van die himne binne die konteks van 1 Timoteus 

Die funksie van die himne in sy huidige konteks is waarskynlik die volgende: 

daar is geen risiko daaraan verbonde om die historiese Christus as model vir gedrag 

in die kerk te aanvaar nie, want: 

Hy het Homself nie net as 'n mens betoon nie (reel 1) ... ; 

Hy is nie net deur die Gees bevestig nie (reel 2) ... ; 

Hy het nie net seevierend aan engele verskyn nie (reel 3) ... ; 

Hy is nie net aan aldie heidennasies verkondig nie (reel4) ... ; 

Hy is nie net dwarsoor die wereld geglo nie (reel 5) ... ; 

maar Hy is ook in heerlikheid opgeneem (reel 6)! 
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